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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR

Mensajes de seguridad
Su seguridad y la de los demás es muy importantes.
Tanto en este manual como en el electrodoméstico, hemos proporcionado numerosos e importantes 
mensajes de seguridad. Siempre debe leer y respetar todos los mensajes de seguridad.

Notas sobre el refrigerante inflamable(R290)
En las unidades pueden verse los siguientes símbolos.

MENSAJES DE ADVERTENCIA
ADVERTENCIA

• Para disminuir el riesgo de explosiones, incendios, descargas eléctricas, quemaduras, lesiones o muerte 
de las personas que usen este electrodoméstico, siga las precauciones básicas, incluidas las siguientes:

ADVERTENCIA
• En el recinto del aparato, mantenga las aberturas de ventilación no bloqueadas.

ADVERTENCIA
• Evite daños en el circuito del refrigerante.

Este es el símbolo de alerta de seguridad.
Este símbolo le advierte sobre posibles riesgos que pueden ocasionar lesiones o la muerte tanto a 
usted como a los demás. El símbolo de alerta de seguridad siempre estará acompañado de las 
palabras "ADVERTENCIA" o "PRECAUCIÓN" y seguido de un mensaje de seguridad importante.
ADVERTENCIA
El incumplimiento de las instrucciones podría causarle la muerte o lesiones graves.
PRECAUCIÓN
El incumplimiento de las instrucciones podría causarle lesiones o daños al producto.

Todos los mensajes de seguridad le indicarán cuáles son los peligros potenciales, cómo reducir la posibilidad 
de lesiones y qué podría suceder si no sigue las instrucciones.

Este símbolo indica que este electrodoméstico utiliza un refrigerante inflamable. Existe riesgo 
de incendio si el refrigerante tiene fugas y queda expuesto a una fuente de ignición exterior.

Este símbolo indica que este equipo sólo debe ser manipulado por personal de servicio que esté 
familiarizado con el Manual de instalación.

Este símbolo indica que el Manual del propietario o el Manual de instalación contienen la 
información solicitada.
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Instalación
• Póngase en contacto con un centro de servicio autorizado antes de instalar o reubicar el 

electrodoméstico para evitar lesiones o daños en el producto cuando lo mueva.
• Al mover el electrodoméstico lejos de la pared, tenga cuidado de no pisar ni dañar el cable de 

alimentación.
• El electrodoméstico es pesado. Dos o más personas son necesarias para mover e instalar el 

electrodoméstico y evitar daños o lesiones.
• Antes de usarlo, asegúrese de conectar el electrodoméstico a una toma de corriente con conexión a 

tierra específica y clasificada para su uso con este electrodoméstico. Es responsabilidad del usuario 
reemplazar una toma de corriente de pared estándar de 2 clavijas por una toma de corriente de pared 
estándar de 3 clavijas.

• Antes de su uso, el electrodoméstico debe instalarse correctamente como se describe en este manual. 
Se puede producir una descarga eléctrica si el electrodoméstico no está conectado a tierra 
correctamente.

• No instale el electrodoméstico donde pueda haber peligro de caída de la unidad. El electrodoméstico no 
está diseñado para su uso en barcos o aviones. Consulte en un centro de servicio autorizado LG acerca 
de su uso en otras circunstancias especiales.

• No intente forzar ni alterar los controles.
• Instale el electrodoméstico donde el suelo esté firme y nivelado. El electrodoméstico puede vibrar en 

exceso y finalmente caerse si se instala en una superficie inestable, lo cual podría provocar daños o 
lesiones.

• Mantenga el lado frontal protegido durante el transporte del electrodoméstico. No lo transporte desde 
la parte delantera. El panel de vidrio templado en la parte frontal del electrodoméstico puede romperse 
y provocar daños o lesiones.

• Conecte correctamente a tierra el electrodoméstico para cumplir con todos los códigos u ordenanzas 
vigentes. Siga los detalles de las instrucciones de instalación. Se puede producir una descarga eléctrica si 
el electrodoméstico no está conectado a tierra como corresponde.

• Instale y guarde el electrodoméstico donde no esté expuesto a temperaturas bajo cero o a la intemperie. 
Deje que el electrodoméstico se caliente a temperatura ambiente antes de usarlo si se ha enviado en 
invierno o a temperaturas bajo cero.

• No repare o reemplace ninguna pieza del electrodoméstico ni intente realizar ningún servicio, a menos 
que se recomiende específicamente en las instrucciones publicadas de mantenimiento o de reparación 
por parte del usuario que usted entienda y tenga la habilidad para llevar a cabo. El incumplimiento de 
esta advertencia puede causar lesiones graves, incendios, descargas eléctricas o la muerte.

• Para reducir el riesgo de descargas eléctricas, no instale el electrodoméstico en ambientes húmedos 
como un cuarto de baño. El incumplimiento de esta advertencia puede causar la muerte, lesiones 
graves, incendios, descargas eléctricas, deformación o mal funcionamiento del producto.

• Extraiga todos los elementos de embalaje y elimine todos los materiales de envío. Si n lo hace, pueden 
producirse quemaduras, incendio, explosión o incluso la muerte.

• Conecte el electrodoméstico a un circuito de potencia nominal adecuado, protegido, y dimensionado 
para evitar sobrecargas eléctricas. Los circuitos de alimentación inadecuados pueden fundirse, creando 
descargas eléctricas y riesgos de incendios.

• Mantenga todo el embalaje lejos de los niños. El material de envasado puede ser peligroso para los 
niños. Existe riesgo de asfixia.

• No instale el electrodoméstico cerca de otra fuente de calor como una cocina, horno o calefactor. El 
incumplimiento de esta advertencia puede causar la deformación del producto, humo o fuego.

• No coloque velas, elementos humeantes u otros materiales inflamables en la parte superior del 
electrodoméstico. Pueden dar lugar a goteos de cera, humo o fuego.

• Quite toda la película protectora de vinilo del electrodoméstico. Si no lo hace, se pueden causar daños en 
el producto o provocar humo o fuego.
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• Ciertas piezas internas no tienen conexión a tierra en forma intencional y pueden presentar un riesgo de 
descarga eléctrica sólo durante la reparación. Personal de servicio: No toque la bomba, la válvula, el 
motor o el tablero de control cuando el aparato esté recibiendo energía.

• No incline el electrodoméstico hacia atrás mientras haya agua en el tanque. Cuando necesite mover el 
electrodoméstico o cambiarlo de sitio, drene el tanque de agua. Si lo inclina mientras haya agua en el 
tanque, esta podría derramarse en su interior y afectar a su funcionamiento.

• Cuando instale el electrodoméstico, evite ponerlo en una ubicación en la que reciba directamente la 
corriente proveniente de un aire acondicionado. De lo contrario, podría producirse condensación debido 
a la diferencia de temperatura entre el interior del electrodoméstico y el entorno.

FUNCIONAMIENTO
• No permita que los niños jueguen sobre el electrodoméstico o dentro de él. Se debe supervisar a los 

niños cuando se use el electrodoméstico cerca de ellos.
• No se suba, ni se pare, ni se cuelgue de la puerta, la plataforma o el interior del electrodoméstico. El 

electrodoméstico podría caerse o sufrir daños, o provocar cualquier otro daño o lesión.
• No pise las puertas que conducen a los tanques de agua. El electrodoméstico podría caerse y causar 

daños y lesiones.
• No coloque objetos pesados o peligrosos en la parte superior del electrodoméstico.
• No coloque animales vivos dentro del electrodoméstico.
• No permita que los niños se suban al electrodoméstico.
• En caso de una fuga de gas (propano/GLP), asegure una ventilación adecuada y comuníquese con un 

centro de servicio autorizado antes de volver a usar el electrodoméstico. No toque ni desmonte la toma 
de corriente del electrodoméstico.

• No utilice ni coloque sustancias inflamables (químicos, medicamentos, cosméticos, etc.) cerca del 
electrodoméstico, ni los guarde en su interior. No coloque el electrodoméstico cerca de gases 
inflamables.

• Desconecte el cable de alimentación inmediatamente si escucha un ruido, huele un olor extraño o 
detecta humo proveniente del electrodoméstico.

• En caso de inundación: no se acerque al electrodoméstico cuando la base esté sumergida en el agua. 
Comuníquese con el centro de servicio. Existen riesgos de descargas eléctricas o incendio.

• No utilice suavizantes ni productos para eliminar la estática, a menos que lo recomiende el fabricante del 
suavizante o del producto.

• No coloque las manos o el cuerpo cerca de la boquilla de vapor durante el funcionamiento. El vapor de 
agua es caliente y podría causar una lesión.

• No inserte objetos en el tubo de vapor. Podría provocar en ruido excesivo y fuego.
• No beba agua del suministro de agua o tanques de drenaje.
• Si lleva accesorios pequeños (como tirantes de blusas, vestidos, etc.), quíteselos si es posible antes de 

usarlos. Si no se pueden quitar, asegúrelos para evitar que se caigan. Los accesorios podrían caerse 
dentro del producto y causar un mal funcionamiento.

• No desmonte ni modifique el electrodoméstico.
• No coloque las manos, los pies ni objetos metálicos debajo del electrodoméstico.
• No utilice el electrodoméstico ni toque el cable de alimentación con las manos mojadas.
• Mantenga los dedos alejados de los puntos de apriete; las distancias entre la puerta y el gabinete son 

necesariamente pequeños. Sea cuidadoso al cerrar la puerta cuando haya niños cerca.
• Este electrodoméstico no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con 

capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y conocimiento, a 
menos que sean supervisados o instruidos acerca del uso del electrodoméstico por una persona 
responsable de su seguridad.
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• No coloque artículos que hayan estado expuestos a aceites de cocina en el electrodoméstico. Los 
artículos contaminados con aceite de cocina pueden conducir a una reacción química que podría 
incendiar una carga.

• No seque artículos que se hayan limpiado, lavado, remojado o manchado con gasolina, disolventes de 
limpieza en seco u otras sustancias inflamables o explosivas, ya que desprenden vapores que pueden 
encenderse o explotar.

• No utilice calor para secar artículos que contengan goma de espuma o materiales similares a la textura 
de goma.

• No abra la puerta durante el funcionamiento. El rendimiento del producto puede verse afectado 
negativamente. Si el producto se instala sobre una alfombra o cerca de ella, la condensación del aire 
caliente o el vapor puede manchar o dañar la alfombra.

• No utilice el producto para fines distintos de los previstos. Los daños causados por el uso del producto 
para fines distintos a los especificados en este manual del usuario no están cubiertos por la garantía.

• No use piezas de repuesto que no hayan sido recomendadas por el fabricante (p.ej. piezas domésticas 
usando una impresora 3D).

• Después de usar el Vaporizador de mano de alta presión, espere unos 5 minutos o más para que se 
enfríe antes de guardarlo. Si toca el cabezal del vaporizador o la manguera de vapor antes de que se 
hayan enfriado, podría quemarse.

• Desenchufe el cable de alimentación y llene el tanque con agua o limpie el electrodoméstico.
• Si el producto está dañado y su interior queda expuesto, no toque el vaporizador manual de alta presión. 

Póngase en contacto con un centro de servicio autorizado.
• El Vaporizador de mano de alta presión está diseñado para uso doméstico. No lo utilice con otros 

fines.
• El vaporizador está pensado para utilizarse únicamente con el Styler LG. No lo instale en otros 

electrodomésticos ni lo utilice para otros fines.
• Cuando el producto esté encendido o en uso, no pulverice vapor hacia una persona o un animal; podría 

ocasionarles quemaduras.
• No utilice el vaporizador directamente sobre prendas que lleve puestas.
• Cuando el producto esté encendido o en uso, no permita que los niños ni las mascotas se acerquen a 

este.
• Una vez que haya acabado de utilizar el vaporizador, no toque el cabezal ni la manguera de vapor con las 

manos ni los pies. Podría quemarse con el calor residual.
• No utilice el vaporizador en superficies de cristal. De lo contrario, estas podrían dañarse y ocasionar 

lesiones.
• No utilice el vaporizador en componentes electrónicos. De lo contrario, podrían producirse fallos de 

funcionamiento o daños en estos.
• No permita que los niños o las mascotas jueguen con el vaporizador.
• Proteja el vaporizador frente a impactos o caídas. Si se daña, no lo toque; póngase en contacto con un 

centro de servicio autorizado.
• No utilice el vaporizador con tejidos (prendas deportivas funcionales (Gore-Tex), pieles, cuero, cuero 

artificial, materiales revestidos, etc.) que puedan dañarse con el vapor.
• No tire a la fuerza del vaporizador, ya que las piezas del compartimento del Vaporizador de mano de 

alta presión podrían dañarse.
• Mientras utilice el vaporizador, no cierre la puerta del Styler ni la caja de almacenamiento. De lo 

contrario, podría arañar el borde de la tapa de la caja de almacenamiento o dañarla, dejar marcas de 
arañazos en el interior de la puerta o dañar la manguera de vapor.

• Cuando utilice el vaporizador en prendas de seda artificial, ajústelo al modo Low para evitar que encojan.
• En función del entorno, es posible que, cuando encienda el vaporizador y pulverice vapor por primera 

vez, salga agua condensada que deje marcas en la ropa. Por lo tanto, le recomendamos que pulverice 
vapor 2-3 veces al aire durante 2-3 segundos antes de orientarlo hacia la prenda.
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• En función del entorno de uso, puede formarse humedad cerca del cabezal del vaporizador y dentro del 
Styler. Por lo tanto, debe eliminar la humedad con una toalla seca antes de guardarlo.

• Si la boquilla de vapor se obstruye, utilice un alfiler o un palillo de dientes para desobstruirla. Asegúrese 
de limpiar la boquilla después de apagar el Styler y dejar que se enfríe durante 30 minutos o más.

PRECAUCIÓN
• Después del uso, limpie con un paño seco cualquier resto de humedad que quede alrededor de la 

boquilla de vapor y la puerta antes de almacenar la boquilla.
• Para reducir el riesgo de contacto con agua caliente que sale de las salidas de vapor, revise el aparato 

antes de cada uso manteniéndolo alejado del cuerpo y accionando el botón de vapor.
• No sumerja el aparato en agua u otros líquidos para prevenir descargas eléctricas.
• No permita que el cable toque superficies calientes.
• Deje que el aparato se enfríe completamente antes de guardarlo.
• Enrolle el cable libremente alrededor del aparato al guardarlo.
• No utilice el aparato si el cable está dañado o si el aparato se ha caído o dañado.
• Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no desarme ni intente reparar el aparato. Llévelo a un 

técnico de servicio calificado para su revisión y reparación. Un reensamblaje o reparación incorrecta 
puede provocar riesgo de incendio, descarga eléctrica o lesiones a las personas cuando se utilice el 
aparato.

• Las partes metálicas, el agua caliente y el vapor pueden causar quemaduras si se las toca.

Conexión a la electricidad
• No corte ni quite la clavija de conexión a tierra del cable de alimentación, en ninguna circunstancia. Para 

evitar lesiones personales o daños en el electrodoméstico, el cable de alimentación eléctrica debe estar 
conectado a una toma de tierra adecuada.

• Este electrodoméstico debe estar conectado a una toma de corriente conectada a tierra de 120 V CA, de 
60 Hz protegida por un fusible o un interruptor de circuito de 15 amperios. El incumplimiento de estas 
instrucciones puede provocar incendios, explosiones o la muerte.

• Este electrodoméstico debe estar conectado a una toma de corriente a tierra adecuada. Se pueden 
producir descargas eléctricas si el electrodoméstico no está conectado a tierra correctamente. Haga 
revisar la toma de corriente de pared y el circuito por un electricista calificado para asegurarse de que la 
toma de tierra sea la correcta. El incumplimiento de estas instrucciones puede crear un riesgo de 
descargas eléctricas e incendios.

• Instale el electrodoméstico donde haya un enchufe al que se pueda acceder fácilmente. Desenchufe el 
electrodoméstico cuando no esté en uso para evitar el riesgo de incendios o descargas eléctricas.

• Desenchufe el electrodoméstico antes de desmontarlo o repararlo para evitar el riesgo de descargas 
eléctricas.

• El electrodoméstico debe estar siempre enchufado a su propia toma de corriente individual, la cual tiene 
una tensión nominal que coincide con la placa de características. Esto proporciona el mejor rendimiento 
y también evita la sobrecarga de los circuitos de cableado de la casa, los cuales podrían causar un riesgo 
de incendio por sobrecalentamiento de los cables.

• No utilice un cable de extensión para conectarlo a una toma de corriente. Si lo hace, podría provocar un 
incendio o una descarga eléctrica.

• Nunca desenchufe el electrodoméstico tirando del cable de alimentación. Siempre sostenga firmemente 
el enchufe y tire hacia afuera de la toma. El cable de alimentación se puede dañar y provocar un riesgo 
de incendio y descargas eléctricas.

• Comuníquese con LG o con un técnico competente de inmediato para reparar o reemplazar todos los 
cables de alimentación que se hayan desgastado o dañado. No utilice un cable que muestre grietas o 
daños por abrasión en alguno de los extremos o a lo largo de este. El cable de alimentación puede 
derretirse y crear descargas eléctricas o riesgos de incendio.
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• Al instalar o mover el electrodoméstico, tenga cuidado de no pellizcar, aplastar o dañar el cable de 
alimentación. Esto evitará incendios y descargas eléctricas que pueden provocar lesiones personales y 
daños en el electrodoméstico.

• No utilice una toma de corriente de múltiples enchufes que no esté correctamente conectada a tierra. Si 
es necesario, utilice solo una toma de corriente de múltiples enchufes que esté correctamente 
conectada a tierra y tenga una clasificación de 15 amperios o más. No seguir estas instrucciones puede 
resultar en una descarga eléctrica o un incendio a causa del sobrecalentamiento del dispositivo. Si se 
activa el interruptor del circuito en el dispositivo, podría desconectar la energía del electrodoméstico.

Mantenimiento y descarte
• Limpie los objetos extraños, como polvo y agua, de las clavijas del enchufe de alimentación y las áreas de 

contacto con frecuencia. No utilice un trapo mojado o húmedo cuando limpie el enchufe.
• No utilice electrodomésticos para secar el interior. No encienda una vela para eliminar los olores del 

interior.
• No rocíe agua sobre el electrodoméstico directamente al limpiarlo. Puede producirse un incendio o una 

descarga eléctrica.
• Después de usar, seque el interior con un paño seco.
• Limpie el filtro de pelusas antes o después de cada carga.
• Para evitar lesiones físicas y quemaduras, tenga cuidado al limpiar el condensador y no toque ni limpie 

el condensador con las manos desprotegidas.
• Instale la tapa del filtro de pelusas a y el propio filtro de pelusas b correctamente para garantizar un 

buen funcionamiento del sensor de iluminación inteligente y que el polvo se recoja de forma adecuada. 
El espejo de la parte posterior de la tapa del filtro de pelusas forma parte del sensor, por lo que debe 
limpiarse con un paño seco.

Instrucciones de conexión a tierra
• Este electrodoméstico se debe conectar a tierra. En caso de un mal funcionamiento o avería, la puesta a 

tierra reducirá el riesgo de descarga eléctrica al proporcionar un trayecto de menor resistencia para la 
corriente eléctrica.

• Este electrodoméstico debe estar equipado con un cable que tenga un conductor de tierra y un enchufe 
de conexión a tierra. El enchufe debe conectarse a una toma de corriente apropiada que esté instalada y 
conectada a tierra de acuerdo con todos los códigos y ordenanzas locales.

• No modifique el enchufe. Si no encaja en la toma de corriente, llame a un electricista calificado para que 
instale una toma adecuada.

• No utilice blanqueadores a base de oxígeno o cloro en el exterior del electrodoméstico. Pueden causar 
decoloración cuando se aplican sobre la superficie del producto.

• No utilice objetos afilados para limpiar o hacer funcionar los controles. Se puede producir una descarga 
eléctrica.

• Evite golpear el cristal frontal con objetos pesados. A pesar de que está hecho de vidrio templado, el 
panel puede romperse en caso de un fuerte impacto y causar lesiones.

• Mantenga el electrodoméstico libre de roedores, insectos y otros objetos extraños. Estos pueden dañar 
los cables y provocar un incendio o una descarga eléctrica.
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• Antes de sacar el electrodoméstico de servicio o desecharlo, quite la tapa del compartimento de secado. 
Desconecte el enchufe de alimentación y destruya la sección de los botones para evitar la reutilización.

• Este electrodoméstico debe estar conectado a un metal con conexión a tierra, se debe colocar un 
sistema de cableado permanente o un conductor de puesta a tierra con los conductores de circuito y 
conectarse al terminal o conducto de tierra del equipo en el electrodoméstico. Se puede producir una 
descarga eléctrica si el electrodoméstico no está conectado a tierra correctamente.

• La conexión incorrecta del conductor de tierra del equipo puede generar riesgos de descarga eléctrica. 
Comuníquese con un electricista o un técnico de servicio calificado si no está seguro de que el 
electrodoméstico está correctamente conectado a tierra.
GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
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Características del producto
Las ilustraciones en esta guía pueden diferir de los componentes y accesorios reales, los cuales están 
sujetos a cambios sin previo aviso por parte del fabricante a fin de introducir mejoras en el producto.

Interior

NOTA
• El instalador puede invertir la apertura de la puerta para adaptarse a la ubicación de la instalación.

a Percha móvil

b Estante

c Sensor de luz

d Ventilación para la circulación del aire 
caliente

e Tapa del filtro de pelusas

f Compartimento para las láminas de 
aroma

g Tanque de drenaje de agua

h Tanque de suministro de agua

i Compartimento del vaporizador 
manual de alta presión

j Filtro de deshumidificación

k Soporte para perchas

l Kit de cuidado para pantalones con 
pliegues

m Soporte deslizante
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Especificaciones
Los asteriscos indican las variantes del modelo y 
pueden variar (de 0 a 9) o (de la A a la Z).

Dimensiones

Modelo SC5**R8*H
Requisitos eléctricos 120 V~, 60 Hz

Peso neto 203 lb (92 kg)

Potencia nominal 1500 W

Capacidad máxima 6 artículos

Dimensiones (pulgadas/mm)
pulgadas mm

A 21 535

B 61 3/4 1570

C 15 1/2 395

D 77 3/8 1965

E 23 5/8 600

F 24 3/8 620

G 46 7/8 1190
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Accesorios

NOTA
• Los accesorios incluidos varían según el modelo que compró.
• Comuníquese con la tienda donde compró el electrodoméstico o con el servicio al cliente del LG si falta o 

está dañado algún accesorio.
• Para su seguridad y para una mayor vida útil del producto, utilice únicamente componentes autorizados. 

El fabricante no se hará responsable por el mal funcionamiento del producto o accidentes causados por 
el uso de componentes o piezas no autorizados comprados por separado.

Estante Bandeja de goteo 5 perchas regulares Guante protector

Guante de limpieza Llave 2 cubiertas de bisagra 2 patas de nivelación 
traseras

4 Púas para la instalación 
de la alfombra

Soporte del vaporizador 
manual
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INSTALACIÓN
Antes de la instalación
Descripción general de la instalación
Lea las siguientes instrucciones de instalación después de comprar este electrodoméstico o al 
transportarlo a otro lugar.

a Desempaque y retire los materiales de envío

b Compruebe y elija la ubicación adecuada

c Nivele el electrodoméstico

d Instale púas para alfombra†

e Invierta la apertura de la puerta†

f Conecte a la toma de corriente conectada a tierra

† En caso de ser necesario.



14 INSTALACIÓN
Requisitos para la ubicación 
de la instalación
Antes de instalar el electrodoméstico, controle los 
siguientes requisitos para la ubicación de la 
instalación.

Ubicación de la instalación
• Se debe ubicar una toma de corriente con 

conexión a tierra a unos 2 pies (61 cm) de cada 
lado del electrodoméstico.

• Instale el electrodoméstico a nivel del suelo. (La 
pendiente permitida debajo del 
electrodoméstico es: 1°)

• El suelo debe estar nivelado, con una pendiente 
máxima de 1 pulgada (2.5 cm) bajo el 
electrodoméstico. Si la pendiente es mayor de 
1 pulgada (2.5 cm), el electrodoméstico no se 
podrá nivelar correctamente.

• El electrodoméstico debe tener fácil acceso en 
caso de que necesite mantenimiento.

• No instale el electrodoméstico en una zona 
donde pueda estar expuesto al agua o al clima. 
El incumplimiento de esta advertencia puede 
ocasionar riesgos de descargas eléctricas, 
lesiones personales o daños y funcionamiento 
incorrecto del producto.

• No instale el electrodoméstico en una 
plataforma hueca o flexible. Si lo hace, puede 
causar ruido y vibración excesiva, y provocar 
daños o lesiones en caso de que el 
electrodoméstico se caiga.

• Evite ponerlo en una ubicación en la que reciba 
directamente la corriente proveniente de un aire 
acondicionado.
- Podría producirse condensación debido a la 

diferencia de temperatura entre el interior del 
electrodoméstico y la corriente del aire 
acondicionado.

NOTA
• Un piso resistente debe soportar el peso total 

del electrodoméstico de 207 libras (94 kg). 
También se debe tener en cuenta el peso 
combinado con otros electrodomésticos para 
lavar la ropa.

Espaciamiento de instalación 
recomendado
Se recomienda dejar las siguientes separaciones 
para el electrodoméstico. Aunque el 
electrodoméstico se ha probado para 

separaciones de 1 3/16 pulgadas (3 cm) en los 
lados y la parte trasera, se deben considerar las 
separaciones recomendadas por las siguientes 
razones:

a Deje al menos 24 pulgadas (61 cm) en el frente 
para abrir la puerta.

b Deje al menos 2 pulgadas (5 cm) en ambos 
lados y entre la parte de atrás del 
electrodoméstico y la pared.

c Deje al menos 7 3/4 pulgadas (20 cm) entre la 
parte superior del electrodoméstico y cualquier 
estante o armario colgante.

NOTA
• Si el electrodoméstico está muy cerca de 

elementos adyacentes, el rendimiento puede 
disminuir y aumentar el consumo de 
electricidad.

• Se debe tener en cuenta un espacio adicional en 
todos los lados del electrodoméstico para 
reducir la transferencia de ruido.

El espaciamiento de instalación en 
un lugar empotrado o en un clóset
Debe haber por lo menos algo de espacio 
alrededor del electrodoméstico (o cualquier otro 
electrodoméstico) para evitar el contacto con las 
paredes, muebles u otros electrodomésticos en 
funcionamiento. Deje un mínimo de 1 3/
16 pulgadas (3 cm) en todos los lados del 
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electrodoméstico para evitar el aumento de ruido 
o daños. NOTA

• Para la instalación de clóset, con una puerta, se 
requieren aberturas de ventilación mínimas en 
la parte superior e inferior de la puerta. Se 
aceptan las puertas tipo persianas con aberturas 
de ventilación equivalentes.

• La abertura de ventilación mínima para la 
instalación incorporada es de 31.5 pulgadas 
cuadradas (200 cm2).

Requisitos de ventilación para 
armarios
Los armarios con puertas deben tener ventilación 
superior e inferior para evitar que el calor y la 
humedad se acumulen allí.
Un ejemplo exhibido usa rejillas de ventilación en 
la puerta.

a La ventilación superior con una apertura de 
48 pulgadas cuadradas (310 cm2) debe 
instalarse a no menos de 6 pies (185 cm) por 
encima del piso.

b La ventilación inferior con una apertura de 
24 pulgadas cuadradas (155 cm2) debe 
instalarse a no más de un pie por encima del 
piso.

Temperatura ambiente
• La temperatura debe ser entre 50 ℉ (10 °C) y 95 
℉ (35 °C).

• Si la temperatura ambiente es demasiado baja o 
alta, puede afectar el rendimiento.

• No realice la instalación bajo la luz directa del sol 
o donde la temperatura esté por debajo de los 
32 ℉ (0 °C).

Dimensiones
pulgadas mm

A 2 27 1/8 2 690

B 2 26 3/8 2 670

C 2 10 2 250

D 2 78 7/8 2 2004

E 2 78 3/8 2 1990

F 2 21 13/16 2 555

G 2 2 2 50

H 2 26 3/8 2 670

I 2 25 1/4 2 640

J 2 2 2 50

K 2 1 2 25

L 2 2 2 50

115˚

BA

C

B

I H

E

D

F

G J

K

L

L

7.6 cm7.6 cm

7.6 cm7.6 cm
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Conexión eléctrica
• No utilice un cable de extensión ni un adaptador 

doble.
• No sobrecargue la toma de corriente 

conectándole más de un electrodoméstico.
• Conecte el electrodoméstico a una toma de 

tierra de acuerdo con las regulaciones de 
cableado actuales.

• El electrodoméstico debe colocarse cerca de una 
toma de corriente y el enchufe debe ser de fácil 
acceso.

ADVERTENCIA
• El cable de alimentación debe enchufarse en una 

toma de corriente adecuada que esté instalada 
con conexión a tierra de acuerdo con todos los 
códigos y las ordenanzas locales.

Desembalaje del 
electrodoméstico

ADVERTENCIA
• Se necesitan dos o más personas para 

desembalar y mover el electrodoméstico. De lo 
contrario, se pueden provocar lesiones graves si 
este se vuelca o cae.

Quitar el cartón y los materiales de 
transporte
Desempaque el electrodoméstico del cartón y 
retire todas las cintas y etiquetas temporales sobre 
el electrodoméstico.
• No quite las etiquetas de advertencia, la etiqueta 

del modelo ni el número de serie, ni la hoja de 
especificaciones técnicas que se encuentra 
debajo de la parte delantera del 
electrodoméstico.

PRECAUCIÓN
• No use instrumentos filosos, alcohol para 

fricciones, líquidos inflamables ni limpiadores 
abrasivos para quitar cinta adhesiva o 
pegamento. Estos productos pueden dañar la 
superficie del electrodoméstico.

NOTA
• Los residuos de pegamento o de cinta adhesiva 

también se pueden quitar fácilmente frotando 
una pequeña cantidad de jabón líquido sobre el 

adhesivo con los dedos. Limpie con agua tibia y 
seque.

Mover el electrodoméstico
Utilice las ruedas a en la parte inferior del 
electrodoméstico para moverlo. Empújelo 
lentamente desde aproximadamente la mitad de 
la parte delantera.

PRECAUCIÓN
• Mantenga el electrodoméstico en posición 

vertical cuando lo mueva y lo instale. Si usted lo 
posiciona sobre uno de sus lados, el refrigerante 
puede gotear y hacer que el electrodoméstico no 
funcione correctamente.

Ajuste del electrodoméstico
Revisión de nivelado
El nivelado del electrodoméstico previene ruidos, 
vibraciones y movimientos innecesarios. Controle 
si el electrodoméstico está perfectamente nivelado 
después de la instalación.

ADVERTENCIA
• El electrodoméstico es pesado. Cuando se nivela, 

se necesitan dos o más personas. El 
incumplimiento de esta advertencia puede 
causar lesiones graves o la muerte.

1 Posicione el electrodoméstico en la ubicación 
final y controle para asegurarse de que esté 
nivelado.
• Todas las patas de nivelación deben 

descansar firmemente en el suelo. Presione 
suavemente las esquinas del 
electrodoméstico para asegurarse de que 
no se balancee de esquina a esquina. 
Asegúrese de que no haya espacios entre 
las patas de nivelación delanteras y el suelo.
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2 Use la llave (incluida con el electrodoméstico) 
para girar las patas de nivelación.
• Extienda las patas frontales para subir el 

electrodoméstico o retráigalas para bajarlo. 
Si no puede nivelar el electrodoméstico solo 
con las patas frontales, inclínelo hacia 
adelante e instale las dos patas de 
nivelación traseras. No recueste el 
electrodoméstico para instalar las patas de 
nivelación.

• Suba o baje el electrodoméstico utilizando 
las patas de nivelación hasta que el 
electrodoméstico esté nivelado de lado a 
lado y de adelante hacia atrás.

PRECAUCIÓN
• Asegúrese de que todas las patas de nivelación 

estén en contacto firme con el suelo. Si el 
electrodoméstico se utiliza sin nivelación, puede 
caerse y causar lesiones, daños o un mal 
funcionamiento.

• Ajuste las patas de nivelación solo en la medida 
necesaria para nivelar el electrodoméstico. Si se 
extienden las patas nivelación más de lo 
necesario, esto puede causar vibración del 
electrodoméstico.

3 Cuando el electrodoméstico esté 
completamente estable y todas las patas de 
nivelación estén descansando firmemente en 
el suelo, ajuste las tuercas de fijación a.

Instalación sobre alfombra
Siga estas instrucciones cuando instale el 
electrodoméstico sobre la alfombra.

ADVERTENCIA
• El electrodoméstico es pesado. Se necesitan dos 

o más personas para instalar las patas de 
nivelación traseras y las púas en la alfombra. De 
lo contrario, se pueden provocar lesiones en la 
espalda o de otro tipo.

• Mantenga el electrodoméstico en posición 
vertical al moverlo o instalarlo. Si lo posiciona el 
electrodoméstico sobre uno de sus lados, el 
refrigerante puede gotear y provocar su 
malfuncionamiento.

1 Mueva el electrodoméstico a su posición final 
usando las ruedas en la parte inferior.

2 Instale las dos patas de nivelación traseras en 
la parte inferior trasera del electrodoméstico.
• Para instalar las patas de nivelación, incline 

el electrodoméstico, no lo recueste.

3 Nivele la unidad siguiendo las instrucciones 
en Nivelación del electrodoméstico.

4 Instale las cuatro púas para alfombra en los 
extremos de las patas de nivelación, con las 
caras más cortas y octogonales hacia el 
frente.

ADVERTENCIA
• Tenga cuidado al manipular las púas para 

alfombras. Están diseñadas para perforar la 
base de la alfombra y son muy afiladas.

• Procure no tocar las puntas de las púas al 
instalar la unidad para evitar lesiones personales 
o daños en el producto.
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5 Nivel el electrodoméstico una vez más 
después de instalar las púas.
• Si la alfombra es muy acolchada o rellena, 

es posible que se deba extender un poco la 
pata frontal para instalar la bandeja de 
goteo.

Si se instala el electrodoméstico sobre una 
alfombra:
• Recuerde revisar y vaciar la bandeja de 

goteo con frecuencia.
• No abra la unidad durante la operación 

para evitar la formación de condensación 
en la superficie de la alfombra, esto puede 
ocasionar la aparición de moho superficial y 
hongos.

• Mantenga la parte inferior del gabinete 
seca cuando llene o el vacíe los tanques de 
agua. Mantenga el exterior de los tanques 
de agua limpio y seco para prevenir el 
surgimiento de moho.

Inversión de la puerta
Es posible invertir la dirección de la apertura de la 
puerta. Esto debe ser realizado por el instalador en 
el momento de la instalación.

NOTA
• Si es necesario cambiar la dirección de la 

apertura de la puerta después de la instalación, 
comuníquese con el Centro de atención al 
cliente de LG.

Montaje de la bandeja de goteo
Antes de utilizar el electrodoméstico, inserte la 
bandeja de goteo en la parte inferior del gabinete.

1 Sujete la bandeja de manera que la flecha y la 
letra en la parte delantera de la bandeja 
queden hacia arriba.

2 Inserte un lado de la bandeja primero, luego 
el otro. Empuje la bandeja hasta que se 
deslice completamente.

3 Para extraerla, tire de un lado primero y luego 
del otro.
• Si la bandeja recoge agua, extráigala y vacíe 

el agua. Después de vaciarla, vuelva a 
montar la bandeja.

PRECAUCIÓN
• No utilice el electrodoméstico sin instalar la 

bandeja de goteo. Si lo hace, se podrían 
provocar daños a causa de las fugas.

Instalación de cubiertas de bisagra
1 Abra la puerta del electrodoméstico.

2 Encaje una cubierta de la bisagra con el borde 
doblado en el conjunto de la bisagra superior.

3 Repita el procedimiento con la cubierta de la 
bisagra en el conjunto de la bisagra inferior.
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ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, 
descarga eléctrica o lesiones a personas, lea las 
INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD 
antes de usar este electrodoméstico.

Funcionamiento general
Uso del electrodoméstico
1 Prepare los artículos.

• No incluya artículos sensibles al calor o que 
puedan ser dañados por la exposición al 
agua.

• Coloque los artículos en perchas o en el 
estante.

• Abroche los botones y cierre las cremalleras 
para mantener los artículos en perchas 
móviles y prevenir daños.

2 Limpie el filtro de pelusa y cambie la 
lámina en el filtro de aroma.
• Saque el filtro y quite las pelusas de la 

última carga para un rendimiento más 
rápido y eficiente. Vuelva a instalar el filtro y 
compruebe que quede alineado al cerrar la 
rejilla. No utilice el electrodoméstico sin el 
filtro de pelusas en su lugar. Si se utiliza una 
lámina de suavizante de telas en el filtro de 
aroma, cámbiela después de cada uso.

3 Revise los tanques de agua.
• Llene el tanque de suministro de agua si es 

necesario. Vacíe el tanque de drenaje de 
agua si es necesario. Use agua limpia en el 
tanque de suministro para un mejor 
rendimiento y vida útil del producto. No 
utilice agua destilada ni reutilice el agua del 
tanque de drenaje.

4 Cargue el electrodoméstico.
• Preste atención a las etiquetas de cuidado 

de telas y la elección del ciclo. Si la ropa no 
es adecuada para el ciclo seleccionado, 
puede encogerse o dañarse 
considerablemente.

• Quite las perchas vacías para evitar el ruido, 
la fricción y el daño a la ropa.

5 Encienda el electrodoméstico.
• Pulse el botón Power para encender el 

electrodoméstico.

NOTA
• El panel de control es táctil. Lea la siguiente 

información antes de utilizarlo.
- Si hay algún objeto extraño sobre el panel de 

control, este no funcionará. Límpielo antes de 
usarlo.

- Si presiona el panel de control con la mano 
enfundada en un guante o con otro material, 
este no funcionará.

6 Elija un ciclo deseado.
• Para cambiar de ciclo, deslice la pantalla 

hacia la izquierda o hacia la derecha o 
presione los botones (3, 4) como se indica a 
continuación.

NOTA
• Si pulsa el botón de Arreglo (g) situado en la 

parte inferior de la pantalla táctil, verá 4 ciclos en 
pantallas divididas.

7 Comience un ciclo.
• Pulse y mantenga presionado el botón 

Inicio/Pausa para comenzar un ciclo. Pause 
el ciclo en cualquier momento al pulsar 
nuevamente el botón Inicio/Pausa. Si no 
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pulsa el botón Inicio/Pausa para reanudar 
un ciclo dentro de un cierto tiempo, el 
electrodoméstico se apagará 
automáticamente y se perderán todos los 
ajustes del ciclo.

• No abra la puerta durante un ciclo. Si se 
escapa vapor o aire caliente, se puede 
acumular condensación en el suelo o en las 
paredes y provocar daños o moho.

PRECAUCIÓN
• No abra la puerta durante el funcionamiento. 

Existe el riesgo de quemaduras o lesiones 
provocadas por el aire o vapor caliente que sale 
del electrodoméstico.

• No permita que el vapor ni el aire caliente 
escapen del gabinete durante la operación. Abrir 
la puerta durante el funcionamiento afecta al 
rendimiento, alarga el tiempo de 
acondicionamiento, y provoca condensación y 
acumulación de agua en el suelo.

8 Fin del ciclo.
• Retire los artículos cuando termine el ciclo. 

Deje la puerta abierta para dejar escapar el 
aire caliente. La luz interior se apaga 
después de 1.5 minutos si la puerta se deja 
abierta.

Preparación de las cargas
Revisar las etiquetas del cuidado de 
telas
La mayoría de la ropa con etiquetas de cuidado de 
telas incluye instrucciones para el cuidado 
apropiado. A continuación, se presentan algunos 
de los símbolos relevantes para la selección de los 
artículos adecuados para el electrodoméstico.

Símbolos en las etiquetas de cuidado

† Algunas telas que tienen marcada la etiqueta 
"no lavar", como la piel y el cuero, se pueden 
usar con el electrodoméstico.

Clasificar artículos
• Para obtener los mejores resultados para el 

cuidado de la tela, siempre trate juntos los 
tejidos que necesitan los mismos cuidados.

• Las distintas telas tienen diferentes requisitos de 
cuidado, y algunas no se pueden tratar en 
ciertos ciclos del electrodoméstico o deben 
tratarse por separado.

Revisar los artículos antes de 
cargar
Algunos artículos no son adecuados para usar con 
el electrodoméstico. Usar el ciclo incorrecto para 
los artículos puede dañar las telas
• Revise todos los bolsillos para asegurarse de que 

estén vacíos. Los artículos como clips, bolígrafos, 
monedas y llaves pueden dañar su 
electrodoméstico y su ropa.

Etiquet
a Significado Verific

ar

Lavado a mano OK

Lavado en lavadora, Ciclo 
normal OK

Planchado permanente/
resistente a las arrugas OK

Suave/delicado OK

No lavar OK†

Normal OK

Planchado permanente/
resistente a las arrugas OK

Suave/delicado OK

No secar por centrifugado OK

No secar NO

Secar colgado/en posición 
vertical OK

Escurrir OK

Secar en posición horizontal OK

Alta OK

Media OK

Baja OK

Sin calor/aire seco NO

Etiquet
a Significado Verific

ar
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• No coloque artículos sensibles al calor o que no 
sean adecuados para el lavado con agua en 
ciclos del Styler que utilizan vapor. Utilice 
únicamente el ciclo Secado suave.

• La piel y el cuero (únicamente 100% cuero 
genuino) deben tratarse solo con el ciclo 
Cuidado de pieles/cuero, que se puede 
descargar.

• Lave la ropa muy sucia o manchada antes de 
colocarla en el electrodoméstico. Este no tiene 
una función de lavado. La tierra suelta o las 
manchas pueden transferirse entre las prendas 
durante los ciclos.

• Limpie los artículos olor desagradable en una 
carga separada. Los olores se pueden transferir 
entre los artículos durante los ciclos.

• La ropa se debe sujetar bien con las cremalleras 
y los botones cerrados, de manera que no se 
caiga de la percha móvil durante el ciclo.

• No coloque artículos muy húmedos a secar en el 
electrodoméstico. Sacuda o escurra el exceso de 
agua antes de colocar los artículos a secar en el 
gabinete. Si hay una gran cantidad de charcos de 
agua en el gabinete, el rendimiento del 
acondicionamiento puede verse perjudicado o 
se puede dañar el electrodoméstico.

• Si lleva accesorios pequeños (como tirantes de 
blusas, vestidos, etc.), quíteselos si es posible 
antes de usarlos. Si no se pueden quitar, 
asegúrelos para evitar que se caigan. Los 
accesorios podrían caerse dentro del producto y 
causar un mal funcionamiento.

Controlar los artículos antes 
de cada carga
Revisión del filtro de pelusas
Asegúrese siempre de que el filtro de pelusa esté 
limpio antes de iniciar una nueva carga; un filtro 
de pelusa obstruido aumentará el tiempo de 
acondicionamiento.

1 Quite la tapa del filtro a y el filtro de pelusas 
b.

2 Cepille el filtro de pelusas con un cepillo suave 
o límpielo con una aspiradora.
• Si el filtro de pelusas está roto o dañado, 

sustitúyalo por uno nuevo.

3 Vuelva a colocar el filtro de pelusas b y la 
tapa del filtro de pelusas a en su sitio.
• La tapa debe posicionarse de forma que la 

flecha (@) quede orientada hacia la parte 
frontal del electrodoméstico.

Control de la lámina de aroma
Inserte una lámina de aroma, úsela 2 o 3 veces y, a 
continuación, sustitúyala por una nueva. Si quiere 
que el aroma sea más potente, cámbiela después 
de 1 o 2 usos.

1 Quite la tapa del filtro de pelusas.

2 Extraiga el filtro de aroma a de la parte 
posterior de la tapa del filtro de pelusas b.
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3 Abra el filtro de aroma, inserte una lámina y 
cierre el filtro.

4 Coloque el filtro de aroma en la parte 
posterior de la tapa del filtro de pelusas.

5 Vuelva a poner la tapa del filtro de pelusas 
sobre el filtro correctamente.
• La tapa debe posicionarse de forma que la 

flecha (@) quede orientada hacia la parte 
frontal del electrodoméstico.

NOTA
• Pulverice su fragancia favorita cuatro o cinco 

veces sobre una almohadilla de algodón y 
colóquela en el filtro de aroma. La intensidad del 
perfume puede variar en función de la fragancia 
utilizada.

Revisión de los tanques de agua
Revise el agua en los tanques de agua antes de su 
uso. El tanque de suministro de agua debe estar 
lleno de agua antes de usar el electrodoméstico. El 
electrodoméstico no funciona sin agua. El tanque 
de drenaje de agua se debe vaciar antes de cada 
uso.

1 Tire de la manija de los tanques hacia 
adelante y luego retírelos del 
electrodoméstico. Controle su nivel de agua.

2 Asegúrese de que el tanque de suministro de 
agua esté lleno de agua.
• El tanque de suministro de agua completo 

se puede usar aproximadamente cuatro 
veces, según los ciclos usados.

• Utilice agua limpia corriente o agua 
embotellada para un mejor rendimiento y 
una vida útil más prolongada del producto. 
No use agua destilada ni reutilice el agua 
del tanque de drenaje.

• La primera vez que se utiliza el 
electrodoméstico, se utilizan 2/3 del agua 
en el tanque de suministro de agua, 
estando totalmente lleno. En los siguientes 
ciclos se usa menos agua.

PRECAUCIÓN
• Use solo agua para llenar el tanque de 

suministro de agua. Cualquier otra sustancia, 
como detergente o suavizante de telas, puede 
dañar el electrodoméstico.

• Use solo agua corriente limpia o agua 
embotellada. Las sustancias extrañas en el agua 
pueden acortar la vida útil del electrodoméstico.

• No use agua destilada. El sensor de agua puede 
no funcionar.

• No vuelva a usar el agua en el tanque de drenaje 
para llenar el tanque de suministro de agua.

3 Asegúrese de que el tanque de drenaje de 
agua esté vacío.

4 El tanque de drenaje se llenará después de 
unos tres usos. El tanque se llena más 
rápidamente durante los ciclos de 
acondicionamiento. El electrodoméstico no 
funciona si el depósito de drenaje está lleno.
• Con el tiempo, puede aparecer una 

decoloración leve en el tanque de drenaje 
de agua. Esto es normal y no afecta el 
desempeño del producto.
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Carga del electrodoméstico
ADVERTENCIA

• Los objetos inflamables, como los encendedores 
o los fósforos podrían encenderse y provocar un 
incendio. Quítelos de los bolsillos para evitar un 
incendio, una explosión o incluso la muerte.

• Nunca acondicione ropa que ha sido expuesta a 
aceite, gasolina u otras sustancias inflamables. 
El incumplimiento de esta advertencia puede 
provocar un incendio, una explosión o la muerte.

Elegir un método de 
acondicionamiento

La percha móvil
Cuelgue la ropa en la percha móvil utilizando los 
soportes suministrados con el electrodoméstico, o 
utilice cualquier percha de plástico o metal que 
enganche perfectamente en las hendiduras de la 
percha móvil.

• Utilice la percha móvil para trajes, abrigos, 
chaquetas, blusas, vestidos, faldas y pantalones 
que no requieren de un pliegue. Utilice el kit de 
cuidado para pantalones con pliegues para este 
tipo de pantalones.

• Cualquier cosa que se pueda colocar de forma 
segura en una percha y vaporizar o secar sin 
retener marcas de las perchas u otros daños se 
puede colocar en la percha móvil.

• Acondicione los suéteres o tejidos en el estante 
para evitar marcas de las perchas.

• Si es posible, organice su ropa en el estante de 
modo que no toquen los lados o la parte 
posterior del gabinete. Se puede formar 
condensación en la superficie interior del 
gabinete, y los artículos en contacto con la 
superficie pueden permanecer húmedos al final 
del ciclo.

• La percha móvil se moverá, incluso cuando solo 
se esté utilizando el estante.

• Cuando se utiliza una percha de metal o plástico 
común, el gancho debe ser inferior a 5/
32 pulgadas (4 mm) de grosor. El gancho debe 
encajar perfectamente en la hendidura de la 
percha móvil. Si el ajuste es demasiado flojo, 

Artículo Cómo acondicionarlo
Abrigo de traje, 
chaqueta

Percha móvilAbrigo, chaqueta (corta)

Abrigo (largo)

Vestido (corto) Percha móvil después 
de extraer el estanteVestido (largo)

Falda

Percha móvil

Manta liviana, 
cubrecama

Manta de bebé

Pantalones (sin 
pliegues)

Pantalones cortos

Ropa de niños

Bufanda

Percha móvil o estanteCorbata

Chal

Lencería Percha móvil o estante 
(si es delicada)Camisa, blusa

Pantalones (con 
pliegues)

Kit de cuidado para 
pantalones con pliegues

Gorra, sombrero

Estante

Juguetes de peluche

Almohada

Suéter

Prendas de punto

Ropa de bebé

Artículo Cómo acondicionarlo
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puede dar lugar a vibraciones, ruido y daño en la 
ropa.

PRECAUCIÓN
• Retire las perchas vacías de la percha móvil y 

colóquelas en el estante antes de comenzar el 
ciclo. Las perchas vacías pueden causar ruido 
innecesario, fricción y daño a las telas.

• No se apoye en la percha móvil ni tire de ella.
• Cuelgue las perchas en la misma dirección que la 

percha móvil para evitar colisiones.
• No permita que los niños jueguen con la percha 

móvil ni se cuelguen de ella. El electrodoméstico 
podría volcar y provocar daños o lesiones.

Uso de la percha móvil
1 Inserte las perchas en las ranuras y tire hacia 

abajo para asegurar el gancho con firmeza.
• Los ganchos deben encajar perfectamente 

en las ranuras para evitar ruidos, 
vibraciones o daños a en los artículos 
durante el funcionamiento.

NOTA
• No lo llene de artículos. Mientras menor sea el 

número de artículos, mayor será el rendimiento 
del acondicionamiento. Los artículos que tocan 
los lados del gabinete pueden recoger la 
condensación del gabinete y no acondicionarse 
completamente.

Uso de perchas
Las perchas que vienen con el electrodoméstico 
son para usar únicamente con este. También se 
pueden utilizar en el electrodoméstico perchas de 
plástico o metal que tengan un gancho de menos 
de 5/32" (4 mm) de grosor y ganchos instalados en 
las hendiduras de las perchas móviles.
• No utilice las perchas con prendas de lana, 

prendas de punto o lencería delicada. Las 
prendas pueden estirarse o quedar con marcas 
de las perchas.

• Pueden aparecer arrugas en la parte posterior 
del cuello en algunas prendas.

• Retire las perchas vacías o almacénelas en el 
estante durante la operación.

• Cierre los botones y las cremalleras de la ropa 
para evitar que se caigan de las perchas durante 
el funcionamiento. Sujete la zona del cuello con 

una cuerda de algodón si no tiene un botón o 
una cremallera.

• Retire o almacene el estante al colgar artículos 
largos para que no se arruguen.

• Cuelgue las prendas largas en el lado izquierdo 
para que no entren en contacto con la boquilla 
de vapor (en el centro).

1 Seleccione una percha adecuada.
• Elija la percha del electrodoméstico que se 

ajuste al artículo que va a colgar.

2 Cierre los botones y las cremalleras de todas 
las prendas y cuélguelas en perchas.
• Si lo hace, las prendas no se caerán ni se 

arrugarán más durante el ciclo. Si una 
prenda no tiene botones o cremallera, 
ciérrela con una cinta de algodón alrededor 
de la zona del cuello.

PRECAUCIÓN
• Si lleva accesorios pequeños (como tirantes de 

blusas, vestidos, etc.), quíteselos si es posible 
antes de usarlos. Si no se pueden quitar, 
asegúrelos para evitar que se caigan. Los 
accesorios podrían caerse dentro del producto y 
causar un mal funcionamiento.

3 Coloque los ganchos en las ranuras de la 
percha móvil.
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PRECAUCIÓN
• El soporte para perchas del interior de la puerta 

está pensado para usarlo junto con el 
vaporizador manual de alta presión; no cuelgue 
ninguna prenda en dicho soporte cuando utilice 
un ciclo del Styler.

El kit de cuidado para pantalones 
con pliegues
El kit Cuidado de arrugas de pantalones permite 
eliminar las arrugas a diario y ayuda a mantener 
las líneas de pliegue de la parte delantera y trasera 
de los pantalones.

PRECAUCIÓN
• Cuando utilice el kit Cuidado de arrugas de 

pantalones, abra la puerta del electrodoméstico 
del todo. De no hacerlo, podría chocarse con ella 
y dañar el producto al abrir y cerrar el kit 
Cuidado de arrugas de pantalones.

• No tire de los Clips para pantalones a la fuerza. 
De lo contrario, podría dañarlos.

• No apoye ni cuelgue artículos pesados en la 
puerta del kit de cuidado para pantalones con 
pliegues. El electrodoméstico se podría caer y 
provocar daños o lesiones.

• No permita que los niños jueguen con la puerta 
del kit de cuidado para pantalones con pliegues 
ni que se cuelguen de ella. El electrodoméstico 
se podría caer y provocar daños o lesiones.

• Mantenga los dedos alejados de los puntos de 
apriete cuando se cierra la puerta del kit de 
cuidado para pantalones con pliegues. Supervise 
a los niños que estén cerca para prevenir 
lesiones.

NOTA
• Los pantalones se pueden planchar al refrescar 

otros artículos en el mismo ciclo.

• Para unos resultados óptimos, use el Ciclo de 
cuidado de las arrugas de los pantalones, ya 
que está específicamente diseñado para el kit de 
cuidado para pantalones con pliegues. Puede 
añadir este ciclo mediante la opción Editar lista 
de ciclos de Ajustes.

1 Tire de la parte inferior del kit de cuidado para 
pantalones con pliegues para abrirlo.

2 Abra los Sujetador de los pantalones a 
ubicados a ambos lados.

3 Coloque los pantalones en el Soporte para 
sujetador de pantalon b. Sujételos con los 
Clips para el cuidado de las arrugas de los 
pantalones c ubicados a izquierda y 
derecha, y tire de ambos lados de los 
pantalones para eliminar las arrugas.
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4 Cierre los Sujetador de los pantalones a de 
la izquierda y la derecha de uno en uno.
• Si cierra los Sujetador de los pantalones al 

mismo tiempo, los pantalones podrían 
arrugarse.

5 Cierre la puerta del kit de cuidado para 
pantalones con pliegues.

NOTA
• El grado de eliminación de arrugas puede variar 

en función del tipo de tejido.
• Si quiere secar pantalones, cuélguelos en la 

percha móvil.
• El Cuidado de arrugas de pantalones no puede 

utilizarse con pantalones cortos; estos deben 
colgarse en la percha móvil.

• Si los pantalones sobrepasan la pieza de goma 
gris, estos podrían arrugarse o puede que el 
producto no funcione correctamente. 
Compruebe esto antes de utilizarlo.

El estante
Utilice el estante cuando acondicione ropa u otros 
artículos que sean difíciles de colgar o que puedan 
dañarse al colgarlos.

PRECAUCIÓN
• No permita que los niños se trepen o cuelguen 

en el estante. Este podría caerse o el 
electrodoméstico podría volcar y provocar daños 
o lesiones.

• No coloque objetos pesados en el estante ni lo 
utilice para almacenar objetos. Este podría 
caerse y provocar daños o lesiones.

NOTA
• Utilice el estante para suéteres, prendas de 

punto, ropa interior o blusas delicadas que 
puedan mostrar marcas de colgado, 

estiramiento, u otro daño si se seca en una 
percha.

• Para un mejor rendimiento del 
acondicionamiento, no apile los artículos en el 
estante. Acondicione artículos individuales o 
colóquelos lado a lado con espacio entre ellos.

• Dependiendo del tipo de prendas, puede que 
también queden marcas al ponerlas sobre el 
estante.

• Cuando no esté en uso, guarde el estante en los 
pomos de los soportes deslizantes de la puerta.

• Si es posible, organice los elementos en el 
estante de modo que no toquen los lados o la 
parte posterior del gabinete. Se puede formar 
condensación en la superficie interior del 
gabinete, y los artículos en contacto con la 
superficie pueden permanecer húmedos al final 
del ciclo.

Montaje del estante

1 Coloque la superficie ranurada a ambos lados 
del estante a sobre el soporte b.
• Si el estante no se coloca correctamente, 

podría caerse mientras el electrodoméstico 
esté en uso y dañar los accesorios.

2 Cuando haya terminado de usar el aparato, 
cuelgue el estante en el soporte deslizante de 
la puerta para guardarlo hasta el próximo 
uso.
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Uso de la percha redonda
La percha redonda tiene almohadillas 
antideslizantes y una amplia zona para los 
hombros para ayudar a mantener la forma de su 
ropa. Úsela con prendas ligeras y delgadas, como 
las prendas de punto.

PRECAUCIÓN
• La ropa con cuello puede arrugarse por el cuello, 

así que use la percha básica del styler.
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Uso del vaporizador manual de alta presión
Panel de control

a Botón de Modo de vapor
Mantenga presionado este botón durante 2 segundos o más para encender o apagar el vaporizador 
manual de alta presión. Para cambiar el modo de pulverización de vapor, púlselo brevemente con el 
vaporizador encendido. El modo de vapor cambia siguiendo el orden Alto - Bajo - Medio.

b Indicador del Modo de vapor
Indica el modo de vapor (Alto > Bajo > Medio) y el estado (Preparando vapor o Preparación de vapor 
completada).

c Indicador del tanque de agua
Indica si el tanque de suministro de agua está vacío, lleno o no se encuentra. Antes de utilizar esta 
función, compruebe el tanque de suministro y el tanque de drenaje de agua.

PRECAUCIÓN
• Incluso cuando haya agua en el tanque de suministro de agua, puede que se muestre una notificación 

para garantizar la seguridad del generador de vapor.

d Botón de Rociar Vapor
Presione el botón de Rociar Vapor para pulverizar vapor.

Ajuste del modo de vapor
Presione el botón de Modo de vapor para ajustar el nivel de vapor siguiendo el orden Alto - Bajo - Medio.
• Durante el proceso de preparación, la indicación correspondiente a cada modo parpadeará en la parte 

superior de la ventana de visualización del modo de vapor. Cuando el vapor esté listo para usarse, se 
emitirá una señal acústica y la indicación se quedará encendida.

El modo Alto es apropiado para algodón, lino o prendas gruesas.

El modo Medio resulta adecuado para cualquier prenda en general.

El modo Bajo debe utilizarse en tejidos sensibles a la humedad.



29FUNCIONAMIENTO
ESPAÑOL
Cómo usar el vaporizador manual 
de alta presión
1 Revise los tanques de agua.

• En caso necesario, llene el tanque de 
suministro de agua o vacíe el tanque de 
drenaje de agua.

NOTA
• No vierta detergente, suavizante ni otros 

líquidos aparte de agua en el tanque de 
suministro.

2 Cierre la puerta y presione el botón de Power.
• Si la puerta está abierta, mantenga 

presionado el botón durante 3 segundos o 
más.

3 Abra la puerta y fije el estante.

4 Presione el compartimento del vaporizador 
en la parte inferior del electrodoméstico y 
saque el vaporizador.

ADVERTENCIA
• No cierre la puerta del electrodoméstico ni el 

compartimento del vaporizador durante su uso. 
De lo contrario, podría arañar el borde de la tapa 
de la caja de almacenamiento o dañarla, dejar 

marcas de arañazos en el interior de la puerta o 
dañar la manguera de vapor.

5 Mantenga presionado el botón de Modo de 
vapor durante unos 2 segundos.
• El modo de vapor inicial está ajustado en 

Alto.

6 Presione el botón para seleccionar el modo de 
vapor deseado.
• Si presiona varias veces el botón, el modo 

de pulverización de vapor irá cambiando 
siguiendo el orden Alto - Bajo - Medio.

• En la ventana de visualización del modo de 
pulverización, el indicador parpadeará 
como se muestra a continuación y, durante 
unos 4 minutos, el aparato se preparará 
para rociar vapor.

NOTA
• Durante el proceso de preparación del vapor y 

mientras se utiliza el vaporizador, se suministra 
agua con frecuencia, por lo que puede que se 
escuche ruido procedente de la bomba de 
suministro de agua. Esta genera vapor a alta 
presión, por lo que dicho ruido puede ser más 
fuerte.

7 Cuando prepare vapor, utilice el vaporizador 
u organice la ropa después de usarla, tire del 
soporte deslizantea hacia un lado y fije el 
soporte extraíble del vaporizador manualb 
para apoyar el vaporizador manual de alta 
presiónc.
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• No cierre la puerta mientras el vaporizador esté 

apoyado en el soporte del vaporizador. El 
vaporizador podría caerse o golpearse, 
causando lesiones o daños al producto.

• Asegúrese de volver a colocar el soporte 
deslizante en su posición original antes de cerrar 
la puerta. No se apoye ni presione el soporte 
deslizante mientras esté extendido.

• Si el soporte deslizante no está extendido, no se 
puede instalar el soporte del vaporizador 
manual.

8 Cuelgue la prenda en una percha y, a 
continuación, póngala en el soporte para 
perchas.
• Para evitar que se caiga, utilice la percha 

suministrada con el electrodoméstico y 
cierre todos los botones y las cremalleras.

9 Cuando el indicador de Modo de vapor deje 
de parpadear, el proceso de preparación del 
vapor habrá finalizado.

10 En función del entorno, es posible que la 
primera vez que se pulverice vapor salga agua 
condensada que deje marcas en la ropa. Por 
lo tanto, le recomendamos que pulverice 
vapor 2-3 veces al aire durante 2-3 segundos 
antes de orientarlo hacia la prenda.

PRECAUCIÓN
• Existe riesgo de quemaduras; póngase el 

Guante de Protección suministrado en la mano 
que utilice para sujetar la prenda al usar el 
vaporizador.

• Antes de pulverizar vapor, asegúrese de que no 
haya personas o animales cerca.

NOTA
• El tiempo de uso continuo del vaporizador 

puede variar según el uso habitual del cliente, 
como el material de la ropa, la talla y el modo de 
uso. Si lo usa continuamente, puede tardar un 
tiempo en generar vapor, por lo que es posible 
que no salga vapor temporalmente. Espere un 
momento; se generará vapor y podrá volver a 
usar el vaporizador.

11 Cuando haya terminado, mantenga 
presionado el botón de Modo de vapor 
durante unos 2 segundos para apagarlo.
• Coloque el vaporizador en el estante y 

espere unos 5 minutos o más hasta que se 
enfríe lo suficiente y eliminar el calor 
residual.

12 Coloque el vaporizador en su compartimento.
• Coloque el cabezal del vaporizador sobre la 

almohadilla aislante del compartimento y, a 
continuación, doble la manguera de vapor e 
introdúzcala en el compartimento. Para 
obtener más información, consulte Cómo 
almacenar el vaporizador manual de alta 
presión.

Cómo almacenar el vaporizador 
manual de alta presión
1 Coloque el cabezal del vaporizador sobre la 

almohadilla aislante a del interior de la 
carcasa.

2 Sostenga el extremo y la mitad de la 
manguera de vapor y dóblela por la mitad.
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3 Doble la manguera de vapor una vez más y 
colóquela en la carcasa.

4 Cierre la cubierta de la carcasa del 
vaporizador manual de alta presión.
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Panel de control
El panel de control responde al tacto usando electricidad estática. Un leve toque es suficiente para hacerlo 
funcionar. Utilice un paño para limpiar los controles y así evitar el contacto y la activación de los botones. 
Sustancias extrañas en el control, el uso de guantes o tocar los botones a través de tela pueden evitar la 
activación de los botones.

Funciones del panel de control

a Botón de Power
• Presione el botón de Power para encender o apagar el electrodoméstico. Una vez que se completa el 

ciclo, el electrodoméstico se apaga automáticamente después de unos segundos si no se toca ningún 
botón.

• Mantenga presionado el botón de Power durante 1 segundo o más para apagar el electrodoméstico 
cuando esté en uso.
- Para encender o apagar el electrodoméstico cuando la puerta esté abierta, mantenga presionado 

el botón de Power durante 3 segundos o más. No obstante, si el vaporizador manual está 
encendido, al mantener pulsado dicho botón durante 1 segundo o más con la puerta abierta, el 
electrodoméstico se apagará.

NOTA
• Al presionar el botón de Power durante un ciclo, ese ciclo se cancelará y se perderán los ajustes.

b Botón de Inicio/Pausa
Manténgalo presionado para iniciar el ciclo seleccionado. Si el electrodoméstico está en marcha, 
púlselo para pausar el ciclo sin perder los ajustes actuales.

NOTA
• Por motivos de seguridad, cuando el electrodoméstico esté en pausa, este se apagará automáticamente 

transcurrido cierto tiempo.

c Indicadores de alerta
Los indicadores se encienden cuando se establecen las funciones Wi-Fi, Prender Remotamente, Inicio 
Retrasado o Cuidado nocturno.
• f: se enciende cuando el electrodoméstico está conectado a una red Wi-Fi doméstica.
• w : se enciende cuando el electrodoméstico se puede controlar de manera remota.
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• y: se enciende cuando se establece la función Inicio Retrasado.
• ': se enciende cuando se establece la función Cuidado nocturno.

d Botón de Arreglo
Presiónelo para visualizar la lista de ciclos en pantallas divididas.

e Botón de Ajustes
Permite ajustar opciones y funciones adicionales.

f Pantalla táctil
Permite seleccionar un ciclo o cambiar los ajustes.

NOTA
• Los botones táctiles pueden accionarse sin que haya una manipulación física en respuesta a la 

electricidad estática que desprenda un cuerpo humano o un objeto energizado cercano.
• No aplique una fuerza excesiva en los botones táctiles. Para accionarlos, basta con tocarlos ligeramente 

con el dedo.
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Tabla de ciclos
Los ciclos están diseñados para adaptarse a una variedad de situaciones. Seleccione el ciclo y ajuste que 
mejor se adapten a los contenidos de la carga y los resultados deseados para lograr el máximo 
rendimiento y cuidado de la tela.

Guía de ciclos

Ciclos predeterminados
Estos ciclos se encuentran en la lista de ciclos iniciales.

Ciclo Detalles
Refrescar normal Acondiciona cómodamente la mayoría de prendas.

Refrescar rápido Para acondicionar prendas con menos arrugas y olores en un periodo de 
tiempo más corto.

Refresco Power Para un acondicionamiento intensivo.

Refrescar traje/abrigo Para acondicionar un traje o un abrigo.

Refrescar Lana/Punto Mantiene la suavidad de las prendas de lana o punto.

NOTA
• La ropa fina de lana/punto puede estirarse o quedarse marcada; 

utilice la percha exclusiva o coloque las prendas en el estante.
• La ropa puede deformarse debido a sus características.

Refresco seda Para acondicionar prendas de seda.

NOTA
• No utilice otros ciclos para prendas de seda, ya que el tejido podría 

resultar dañado.
• Cuelgue las prendas de ropa largas, como los vestidos largos, en 

el lado izquierdo para evitar que entren en contacto con la salida 
de vapor (en el centro).

• Asegúrese de abotonar o cerrar la cremallera de las prendas para 
evitar que se caigan.

• Debido a las características naturales de la seda, es posible que 
aparezcan arrugas en las costuras, pero esto no se contempla 
como daños en la prenda.

Refrescar cachemir Para acondicionar prendas de punto de cachemira.

Refrescar AI Utilice este ciclo para acondicionar una prenda de forma óptima en 
función de la ropa.
• Las condiciones de funcionamiento adecuadas se establecen de 

forma automática tras detectar el peso y la longitud de la prenda. 
Por lo tanto, retire todas las perchas vacías antes de usarlo.

• El tiempo de funcionamiento puede aumentar dependiendo de la 
detección de la prenda.

Eliminación de polvo fino Elimina el polvo fino de la ropa.

Ciclo sanitario normal Para una limpieza higiénica de la ropa.

Ciclo sanitario de alta 
resistencia

Para una limpieza higiénica de la ropa durante más tiempo que con el 
ciclo Ciclo sanitario normal.
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Secado de una camisa La función TrueSteam se añade a este ciclo para reducir las arrugas 
durante el secado de la prenda.
• Coloque la prenda en el Styler después de lavarla y centrifugarla 

en la lavadora.

NOTA
• Se trata de un ciclo de poca carga que seca la ropa mientras 

elimina rápidamente las arrugas. Está diseñado para una única 
prenda (una camisa o una camiseta).

• No lo utilice con prendas fabricadas con tejidos sensibles a la 
humedad, como el cuero o las pieles, ya que podrían dañarse con 
la función TrueSteam.

Secado AI Seca las prendas de forma óptima en función de la ropa.
• Detecta el peso de las prendas y ajusta las condiciones de 

funcionamiento adecuadas de forma automática.
Deshumidificar la habitación Deshumidifica la sala donde está instalado el electrodoméstico.

• La duración del ciclo Deshumidificar la habitación puede 
establecerse en 2 o 4 horas presionando el botón de Ajustes.

• Si el tanque de drenaje está lleno, se mostrará el ícono de 
notificación y se emitirá una señal acústica. Vacíe el tanque de 
drenaje y presione el botón de Inicio/Pausa para continuar con el 
ciclo Deshumidificar la habitación.

NOTA
• Vacíe el tanque de drenaje antes de usar el curso de 

deshumidificación.
• La temperatura de la sala puede aumentar debido al flujo de aire 

continuo del electrodoméstico.
• Si el nivel de humedad del entorno es bajo, puede que el ciclo se 

detenga de forma automática.

Ciclo Detalles
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Ciclos no predeterminados
Edite la lista de ciclos mediante la opción Ajustes - Editar lista de ciclos para usar estos ciclos.

Refrescar pieles/cuero Elimina la humedad y el polvo de las pieles o el cuero, y restaura el 
volumen de las pieles que se han aplastado por el almacenamiento o el 
uso habitual.

NOTA
• Siga las indicaciones de cuidado recomendadas por el fabricante 

de las pieles/del cuero.
• Este ciclo no procesa las pieles al mismo nivel profesional que lo 

haría una empresa especializada.
• Utilícelo con una prenda de piel únicamente. De lo contrario, las 

pieles podrían apelmazarse.
• Si las prendas están húmedas debido a la nieve o la lluvia, frótelas 

con una toalla seca antes de usar el ciclo para evitar que se 
apelmacen.

• Para evitar que el olor impregne el tejido, utilice el ciclo Ciclo 
sanitario normal dos o tres veces antes de usar el ciclo Refrescar 
pieles/cuero, añada una lámina de aroma y ponga en marcha el 
electrodoméstico.

• Cierre todos los botones o las cremalleras antes de colgar la ropa 
en las perchas móviles. De lo contrario, podría caerse y resultar 
dañada.

Secado programado Ajuste un tiempo de secado para prendas que se hayan lavado y 
centrifugado.
• Presione una vez para establecer el ajuste predeterminado de 

30 minutos. Puede presionar el botón de ajuste de tiempo varias 
veces para configurar un periodo máximo de 3 horas.

Ciclo Detalles
Ciclo sanitario ropa de cama Mantiene limpias la ropa de cama y las almohadas que no pueden 

lavarse a menudo.

Secado abrigo acolchado Para secar abrigos acolchados y restaurar su volumen después de 
lavarlos y centrifugarlos.

NOTA
• Si seca ropa que no se haya enjuagado completamente y 

centrifugado, es posible que queden restos de detergente que 
puedan ocasionar manchas u olores en las prendas después de 
secarlas en el Styler.

• Use este ciclo con un abrigo acolchado a la vez.
• Las chaquetas de plumón pueden perder volumen tras el ciclo y es 

posible que las plumas se apelmacen en el interior de las prendas. 
Deles golpecitos con las palmas de las manos o con botellas de 
plástico vacías para que recuperen su volumen.

Ciclo Detalles
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Refrescar abrigo acolchado Restaura el volumen y la suavidad de las prendas acolchadas.

NOTA
• Si usa este ciclo con varias prendas voluminosas, el rendimiento 

del secado puede verse reducido. Acondicione las prendas 
voluminosas por separado.

Secado Ropa de Yoga Seca prendas de yoga/pilates después de haberlas lavado y 
centrifugado.

Secado delicado a baja 
temperatura

Para secar prendas suavemente a baja temperatura después de 
haberlas lavado y centrifugado.

NOTA
• Para evitar que las prendas se estiren o se queden con marchas de 

las perchas, colóquelas en el estante en vez de colgarlas antes de 
secarlas.

Refrescar cuidado nocturno Conserva las prendas de ropa en buen estado durante la noche para 
poder usarlas al día siguiente.

Refrescar uniformes escolares Refresca y reduce las arrugas de los uniformes escolares que no pueden 
lavarse a diario.

Refrescar ropa deportiva Refresca las prendas deportivas, como la ropa de golf y los cortavientos.

Secado lluvia/nieve Seca prendas que se hayan humedecido ligeramente a causa de la nieve 
o la lluvia.

Calentar Mantas Caliente una manta en invierno para que resulte aún más cálida.

NOTA
• Coloque la manta en el estante o engánchela en una percha antes 

de poner en marcha el ciclo para evitar que se caiga.
Refrescar bufandas Elimina los olores de las bufandas de uso diario.

NOTA
• Coloque la bufanda en el estante o engánchela en una percha 

antes de poner en marcha el ciclo para evitar que se caiga.
Secado de trajes de baño Seca suavemente trajes de baño.

Ciclo sanitario ropa de bebé Higieniza la ropa de bebé.

NOTA
• El uso de los ciclos Ciclo sanitario en tejidos que requieran 

cuidados delicados, como las pieles, el cuero, la cachemira, la lana, 
la gasa y el lino, puede dañarlas.

Refrescar ropa vieja Refresca prendas de ropa que han estado almacenadas durante un 
periodo de tiempo prolongado y desprenden un olor a mojado o 
desagradable.

NOTA
• Utilícelo antes de guardar la ropa de temporada o cuando vaya a 

poner en su clóset las prendas que tenía almacenadas en otro 
lugar.

Calentar Abrigos Calienta abrigos, guantes y bufandas antes de ponérselos en invierno.

Ciclo Detalles
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Refrescar Ropa de Yoga Refresca las prendas de yoga o pilates.

Secado de Lana/Punto Seca las prendas que necesitan cuidados especiales, como las de lana o 
punto.

NOTA
• Para evitar que las prendas se estiren o se queden con marchas de 

las perchas, colóquelas en el estante en vez de colgarlas antes de 
secarlas.

• Dependiendo del tejido, algunas prendas pueden encogerse.
Ciclo sanitario juguetes Higieniza juguetes.

NOTA
• El uso de los ciclos Ciclo sanitario en tejidos que requieran 

cuidados delicados, como las pieles, el cuero, la cachemira, la lana, 
la gasa y el lino, puede dañarlas.

Secado días lluviosos Para secar la colada cuando llueva.

Ciclo Sanitario Traje/Uniforme 
escolar

Para mantener limpios trajes y uniformes que no puedan lavarse o 
secarse a diario.

Eliminación de estática Úselo antes de ponerse prendas propensas a la electricidad estática en 
invierno, como abrigos y suéteres.

Refrescar silencioso Úselo por la noche o a primera hora del día cuando quiera acondicionar 
prendas de forma silenciosa.

NOTA
• Puede que este ciclo tarde más que uno de acondicionado normal.

Refrescar jeans Para refrescar prendas susceptibles de provocar manchas o que puedan 
desteñirse si se lavan a menudo, como los jeans.

NOTA
• El tinte de los jeans puede transferirse a las paredes o el piso del 

producto, por lo que recomendamos engancharlos en una percha 
y usar únicamente la percha móvil.

Refrescar cárdigan de punto Para refrescar chaquetas de punto usando la percha redondeada.

NOTA
• Si utiliza una percha normal con el ciclo Refrescar cárdigan de 

punto, las prendas podrían deformarse.
• Coloque las prendas de punto sin forro o los suéteres gruesos y 

pesados en el estante para usar este ciclo. Si utiliza perchas, 
podrían quedar marcas en la ropa o esta podría estirarse debido a 
la humedad.

• No lo use con chaquetas de punto después de haberlas lavado o 
centrifugado.

Cuidado de arrugas de 
pantalones

Vuelva a reducir las arrugas en los pantalones y los pantalones con 
pliegues con el ciclo Cuidado de arrugas de pantalones.

Ciclo Detalles
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PRECAUCIÓN
• Siga las instrucciones de cuidado recomendadas por el fabricante de las pieles/del cuero. De lo 

contrario, las pieles podrían comprimirse.
• Si las prendas se han mojado con la nieve o la lluvia, frótelas con una toalla seca antes de usar el Styler. 

De lo contrario, las pieles podrían apelmazarse.
• Los jeans pueden desteñirse, por lo que recomendamos ponerlos en una percha para pantalones y 

colgarlos en la percha móvil.
• Use un ciclo especial para prendas delicadas que puedan dañarse con el vapor (como las pieles o las de 

cuero, cachemira, lana, gasa, lino, etc.).

NOTA
• Consulte Guía de cuidado de telas en este manual y las etiquetas de cuidado de las telas en las prendas 

antes de acondicionar.
• Las arrugas pueden permanecer en algunos artículos. Las arrugas provocadas por un almacenado 

prolongado pueden ser difíciles de reducir. Es posible que las arrugas en algodón o lino no se quiten por 
completo. Si lo desea, plánchelas después del acondicionamiento.

• Algunos olores pueden ser difíciles de eliminar. Los olores de sustancias aceitosas no son fácilmente 
penetrados por el vapor. Los olores por almacenamiento prolongado también pueden ser difíciles de 
eliminar.

• Los tiempos de ciclo pueden variar según el entorno de uso, incluyendo la temperatura del agua.
• La ropa muy gruesa podría no secarse de manera uniforme al final del ciclo.
• Los tiempos de acondicionamiento para el ciclo pueden ser más largos para la ropa mojada que no se 

haya centrifugado.

Guía para el cuidado de telas

Refrescar Ropa Mojada Refresca la ropa mojada y humeda.

NOTA
• Para ropa que se ha mojado por la lluvia o ha absorbido mucha 

humedad.
• El tiempo de funcionamiento puede variar dependiendo de la 

humedad de la ropa.

Telas y ropa
Ciclo

Refrescar
Ciclo sanitario Secar

Arrugas Olor
Algodón
Toallas, calcetines, ropa interior, 
pantalones jeans, ropa deportiva, 
camisetas, mantas

# # #

Lino, cáñamo y ramio
Ropa de verano y manteles # # #

Alpaca, pelo de camello y 
cachemira
Abrigos y trajes

#† #† #† #†

Ciclo Detalles
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† Controle las etiquetas de cuidado de las telas en las prendas antes de usar.

NOTA
• Las telas vienen en una variedad de pesos y acabados, y pueden tener diferentes requisitos para el 

cuidado para cada variedad. Es difícil abarcarlas adecuadamente en este manual. Antes de usar el 
electrodoméstico para cualquier artículo, controle la etiqueta de cuidado antes de proceder.

• No coloque artículos que destiñan, que sean sensibles al calor o no aptos para lavar con agua en los 
ciclos Refrescar o Ciclo sanitario. Realice una prueba de mancha de agua en un lugar pequeño y 
discreto (una costura interior) para determinar si la tela destiñe. Para obtener más ayuda, consulte con 
el fabricante de la prenda, un profesional de limpieza en seco, o una guía más detallada sobre el cuidado 
de telas.

• Utilizar el electrodoméstico con artículos que estén muy húmedos o que destiñan puede provocar daños 
en la ropa y manchas debido a las tinturas de las telas en el interior del gabinete. Estas manchas no 
afectarán el funcionamiento del electrodoméstico. Use pasta de dientes para eliminar las manchas del 
interior del gabinete.

• El electrodoméstico no tiene una función de lavado. Lave los artículos sucios antes de su uso.

Bufandas y prendas de punto #† #

Pieles y cuero
Abrigos y bufandas

• Utilice el ciclo Refrescar pieles/cuero para acondicionar pieles y 
ropa de cuero. El cuero debe ser 100 % natural (no artificial)

Seda
Corbatas, cintas, bufandas, blusas 
y terciopelo de seda/felpa

• Utilice solo el ciclo Refresco seda o descargado (secado a baja 
temperatura).

Lana
Suéteres y prendas de punto #† #

Abrigos de invierno, trajes, ropa 
deportiva y uniformes # # # #

Acetato
Forros de trajes, blusas, corbatas y 
pijamas

# # # #

Acrílico
Ropa interior térmica, prendas de 
punto

# # # #

Nailon
Medias, lencería, ropa deportiva, 
cortinas

# # # #

Poliuretano (menos del 5%)
Ropa elastizada # # # #

Seda artificial
Forro de traje # # # #

Telas y ropa
Ciclo

Refrescar
Ciclo sanitario Secar

Arrugas Olor
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Ajuste
Opciones y funciones adicionales
1 Presione el botón de Ajustes.

2 Presione la opción o función que desee.

Inicio Retrasado
Utilice esta función para retrasar la hora de inicio 
del ciclo.
• Para cancelar el inicio retardado, presione el 

botón de Inicio Retrasado y seleccione 
Cancelar inicio de retraso.

NOTA
• Puede ajustar un tiempo de retardo de entre 3 y 

19 horas en incrementos de una hora.
• Si cambia de ciclo después de ajustar la opción 

de Inicio Retrasado, esta se cancelará.

Cuidado nocturno
Use esta función para guardar artículos durante la 
noche o cuando estos no puedan sacarse justo 
después de que el ciclo haya finalizado. La función 
genera aire caliente de forma periódica para evitar 
la condensación y mantener los artículos calientes 
y secos hasta que llegue el momento de sacarlos.

1 Presione el botón de Power.

2 Elija un ciclo deseado.

3 Presione el botón de Ajustes.

4 Presione el botón de Cuidado nocturno.

5 Mantenga pulsado el botón de Inicio/Pausa 
durante 1 segundo o más.
• Mientras la función Cuidado nocturno esté 

activa, presionar el botón de Power o abrir 
la puerta cancelará la función Cuidado 
nocturno.

NOTA
• Es normal que el electrodoméstico emita ruido 

de forma periódica cuando genere aire caliente.

Bloqueo de controles
Use esta función para evitar un uso no deseado del 
electrodoméstico o para evitar modificaciones en 
los ajustes de ciclo mientras está en 
funcionamiento.
• Cuando los controles estén bloqueados, se 

visualizará "Bloqueo de controles activado" en 
la pantalla táctil. Si se tocan otros botones antes 
de que se muestre "Bloqueo de controles 
activado", esta función no se activará.

Apagado de la función Bloqueo de controles

1 Cuando toque la pantalla o el botón de Inicio/
Pausa, Ajustes o Arreglo con el bloqueo 
activado, se mostrará la pantalla de 
desbloqueo de botones.

2 Presione el ícono i por 3 segundos.

NOTA
• La función no traba la puerta.
• La función se mantiene incluso si hay un corte de 

energía.
• Una vez establecida, la función permanece activa 

hasta que se desactive manualmente. La función 
debe desactivarse para hacer funcionar otro 
ciclo.

Prender Remotamente
Con la aplicación LG ThinQ, puede utilizar un 
teléfono inteligente para controlar su 
electrodoméstico de manera remota.
• Para usar la función Prender Remotamente, 

consulte el apartado FUNCIONES 
INTELIGENTES.

Wi-Fi
Use para configurar la conexión Wi-Fi. Cuando está 
activada la conexión Wi-Fi, el ícono de Wi-Fi 
aparece en la pantalla.

Arreglo automática de ciclos
Cuando está activada, esta función organiza la lista 
de ciclos y opciones automáticamente sobre la 
base de sus patrones de uso.
• Encendido está en la configuración 

predeterminada.
• Si selecciona Apagado, retiene el orden de la 

lista actual.

Editar lista de ciclos
Edite la lista de ciclos como desee.
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1 Toque Editar lista de ciclos y añada o elimine 
ciclos según sus necesidades.
• Para desplazarse por la lista de ciclos, 

deslice la pantalla hacia arriba o hacia 
abajo.

• Para desplazarse rápidamente por los 
ciclos, mantenga el dedo fijo en la pantalla 
en vez de deslizarlo.

• Los ciclos con una marca de verificación se 
añadirán a la lista.

• Los ciclos que no tengan una marca de 
verificación se eliminarán de la lista.

2 Tras seleccionar el ciclo, presione el botón 
N(Anterior) para guardarlo.

NOTA
• Los ciclos Refrescar normal, Refrescar AI, 

Refresco Power, Ciclo sanitario normal, 
Secado de una camisa y Secado AI no se 
pueden eliminar de la lista de ciclos.

• Para editar el orden en que aparecen los ciclos 
en la lista, acceda a la función Arreglo 
automática de ciclos del electrodoméstico o 
utilice la aplicación LG ThinQ.

Recomendación de ciclo AI
Recomienda un ciclo apropiado en función del 
clima y del polvo fino que haya en la ropa.

Limpieza del vaporizador
Utilice esta función para eliminar partículas 
extrañas del interior del generador de vapor, 
como incrustaciones generadas por la dureza del 
agua.

1 Revise los tanques de agua.
• En caso necesario, llene el tanque de 

suministro de agua o vacíe el tanque de 
drenaje de agua.

PRECAUCIÓN
• Use solo agua para llenar el tanque de 

suministro de agua. Cualquier otra sustancia, 
como detergente o suavizante de telas, puede 
dañar el electrodoméstico.

2 Cierre la puerta y presione el botón de Power.
• Si la puerta está abierta, mantenga 

presionado el botón durante 3 segundos o 
más.

3 Presione el botón de Ajustes.

4 Presione Limpieza del vaporizador para que 
empiece a limpiarse el generador de vapor.
• El proceso de limpieza dura unos 3 minutos.
• Una vez finalizado, el agua utilizada para 

limpiar se drenará en el tanque de drenaje 
de agua.

señal
El volumen de los sonidos de notificación y sonidos 
de los botones se puede establecer en silencio a 
muy alto.
• El volumen predeterminado es Muy alto y 

puede ajustarse.
- Volumen: Sin sonido, Silencioso, Normal, 

Alto, Muy alto

Restablecer ajustes
Seleccione esta opción para eliminar todos los 
datos almacenados y restablecer los valores 
predeterminados.
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FUNCIONES INTELIGENTES
Aplicación LG ThinQ
La aplicación LG ThinQ le permite comunicarse 
con el electrodoméstico usando un teléfono 
inteligente.

Funciones de la aplicación LG ThinQ
Comuníquese con el electrodoméstico desde un 
teléfono inteligente usando las características 
inteligentes convenientes.
• Monitoreo de energía†

- Esta función lleva un control del modo en que 
el consumo de energía del electrodoméstico 
resulta afectado por los ciclos y las opciones 
seleccionados.

• Prender Remotamente
- Controle el electrodoméstico de forma remota 

o revise el tiempo restante del ciclo desde la 
aplicación LG ThinQ.

NOTA
• Una vez que la función Prender Remotamente 

esté habilitada, puede iniciar un ciclo desde la 
aplicación LG ThinQ. Si el ciclo no se inicia, el 
electrodoméstico esperará a iniciarlo hasta que 
el electrodoméstico se apague de forma remota 
o hasta que se desactive la función Prender 
Remotamente.

• Si la puerta está abierta, la función Prender 
Remotamente se desactiva.

• Mensajes emergentes
- Cuando se completa el ciclo o el 

electrodoméstico tiene problemas, recibirá un 
mensaje emergente.

• Diagnóstico inteligenteTM

- Esta función brinda información útil para 
diagnosticar y resolver problemas con el 
electrodoméstico conforme a su patrón de 
uso.

• Ajuste
- Le permite ajustar varias opciones en el 

electrodoméstico y en la aplicación.

† Esta característica solamente está disponible en 
algunos modelos.

NOTA
• En los siguientes casos, debe actualizar la 

información de red para cada electrodoméstico 

en la aplicación LG ThinQ en tarjeta del 
electrodoméstico > Ajustes > Cambio de red.
- el router inalámbrico ha cambiado
- la contraseña del router inalámbrico ha 

cambiado
- el proveedor de servicio de internet ha 

cambiado
• Esta información está actualizada en el 

momento de su publicación. La aplicación está 
sujeta a cambios, con fines de mejorar el 
producto, sin previo aviso a los usuarios.

Instalar la aplicación LG ThinQ y 
conectar un electrodoméstico de 
LG

Modelos con código QR
Escanee el código QR adjunto al producto 
mediante el uso de la cámara o una aplicación 
lectora de códigos QR en su teléfono inteligente.

Modelos sin código QR

1 Busque e instale la aplicación LG ThinQ en la 
tienda Google Play o App Store desde su 
teléfono inteligente.

2 Ejecute la aplicación LG ThinQ e inicie sesión 
con su cuenta existente o cree una cuenta de 
LG para iniciar sesión.



44 FUNCIONES INTELIGENTES
3 Toque el botón de añadir (~) en la aplicación 
LG ThinQ para conectar su electrodoméstico 
LG. Siga las instrucciones en la aplicación para 
completar el proceso.

NOTA
• Es posible que se le pida que proporcione una 

contraseña para conectarse a la red de LG (no a 
su red doméstica) durante la configuración de 
Wi-Fi. La contraseña son los últimos 4 caracteres 
del nombre de la red, repetido dos veces, sin 
espacios. Por ejemplo, si el nombre de la red 
aparece como LG_XXXX_8b92, entonces 
ingresaría 8b928b92 como su contraseña. La 
contraseña detecta mayúsculas y minúsculas, y 
los últimos 4 caracteres son únicos para su 
electrodoméstico.

• Para verificar la conexión Wi-Fi, revise que el 
ícono f en el panel de control esté encendido.

• El electrodoméstico funciona únicamente con 
redes Wi-Fi de 2.4 GHz. Contacte a su proveedor 
de servicios de internet o verifique el manual del 
enrutador inalámbrico para revisar la frecuencia 
de su red.

• LG ThinQ no es responsable por ningún 
problema de conexión en red, falla, mal 
funcionamiento o error causado por la conexión 
de red.

• Si el electrodoméstico tiene problemas para 
conectarse a la red Wi-Fi, es posible que se 
encuentre demasiado lejos del router. Adquiera 
un repetidor Wi-Fi (extensor de alcance) para 
mejorar la intensidad de la señal Wi-Fi.

• Es posible que la conexión Wi-Fi no se conecte o 
se interrumpa debido al entorno de la red 
doméstica.

• Es posible que la conexión de red no funcione 
bien por cuestiones relacionadas con su 
proveedor de servicios de Internet.

• El entorno inalámbrico circundante puede hacer 
que el servicio de red inalámbrica funcione 
lentamente.

• Si el electrodoméstico no puede conectarse 
debido a problemas con la transmisión de la 
señal inalámbrica, desenchufe el 
electrodoméstico y espere alrededor de un 
minuto antes de volver a intentarlo.

• Si el cortafuegos de su enrutador inalámbrico 
está activado, desactívelo o agréguele una 
excepción.

• El nombre de la red inalámbrica (SSID) debe ser 
una combinación de letras y números. (No utilice 
símbolos especiales)

• La interfaz de usuario (IU) del teléfono 
inteligente puede variar según el sistema 
operativo (OS) del móvil y del fabricante.

• Puede que la configuración de red falle si el 
protocolo de seguridad del enrutador está en 
WEP. Cambie el protocolo de seguridad por otro 
(se recomienda el WPA2) y conecte el producto 
de nuevo.

Uso remoto del electrodoméstico
Utilice un teléfono inteligente para controlar el 
electrodoméstico de manera remota. También 
puede monitorear el funcionamiento del ciclo para 
saber cuánto tiempo le queda.

Uso de Prender Remotamente

1 Coloque la ropa dentro del electrodoméstico.

2 Presione el botón de Power.

3 Presione el botón de Ajustes.

4 Presione el botón de Prender Remotamente 
para utilizar el electrodoméstico de forma 
remota.

5 Inicie un ciclo desde la aplicación LG ThinQ en 
su teléfono inteligente.

NOTA
• Una vez que esté habilitada la función, puede 

empezar un ciclo desde la aplicación LG ThinQ 
para teléfonos inteligentes. Si el ciclo no se 
inició, la aplicación esperará para iniciar el ciclo 
hasta que este se apague de forma remota 
desde la aplicación o al desactivar esta función.

• Si se abrió la puerta, no puede iniciar un ciclo 
remoto.

Desactivación manual de Prender 
Remotamente
Cuando la función esté activada, toque el botón de 
Prender Remotamente para desactivarla.
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Descarga de ciclo
Puede descargar ciclos nuevos y especializados 
que no se encuentran incluidos en los ciclos 
estándar del electrodoméstico.
Los electrodomésticos que se han conectado 
correctamente a una red Wi-Fi tienen la posibilidad 
de descargar una variedad de ciclos especiales 
específicos para ellos.
Para utilizar diversos ciclos, acceda a Ajustes - 
Editar lista de ciclos.

Especificaciones del equipo de radio

† Esta característica solamente está disponible en 
algunos modelos.

Aviso de la FCC
El siguiente aviso abarca el módulo del transmisor 
que contiene este producto.
Este equipo fue probado y se determinó que 
cumple con los límites para los dispositivos 
digitales de Clase B, en conformidad con la parte 
15 de las normas de la FCC. Estos límites están 
diseñados para ofrecer una protección razonable 
contra interferencias dañinas en una instalación 
residencial. Este equipo genera, usa y puede emitir 
energía de radiofrecuencia y, si no se instala y 
utiliza de acuerdo con las instrucciones, podría 
causar interferencias dañinas a las 
comunicaciones por radio. Sin embargo, no se 
garantiza que dicha interferencia no pueda ocurrir 
en instalaciones particulares. Si este equipo causa 
interferencia dañina a la recepción de radio o 
televisión, que se puede determinar encendiendo 
y apagando el equipo, se aconseja al usuario 
intentar corregir la interferencia realizando alguna 
de las siguientes acciones:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.
• Aumentar la separación entre el equipo y el 

receptor.
• Conectar el equipo a una toma de corriente en 

un circuito diferente del utilizado por el receptor.
• Consultar al vendedor o a un técnico de radio/TV 

con experiencia para solicitar ayuda.

El dispositivo cumple con la sección 15 de las 
Reglas de la FCC. La operación está sujeta a las 
siguientes dos condiciones:
(1) Este dispositivo no debe causar interferencia 
dañina, y
(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier 
interferencia recibida, incluso aquellas que 
pudieran causar un funcionamiento no deseado 
del dispositivo.
Cualquier cambio o modificación en la 
construcción de este dispositivo, que no cuente 
con la aprobación expresa de la parte responsable 
del cumplimiento, puede anular la autorización del 
usuario para operarlo.

Declaración sobre exposición a la 
radiación de RF de la FCC
Este equipo cumple con los límites de exposición a 
la radiación de la FCC establecidos para entornos 
no controlados. Este transmisor no se debe ubicar 
ni operar junto con ninguna otra antena ni 
transmisor.
El equipo se debe instalar y operar con una 
distancia mínima de 20 cm (7.8 pulgadas) entre la 
antena y su cuerpo. Los usuarios deben seguir las 
instrucciones de operación específicas de manera 
tal de cumplir con las normas de exposición a la 
RF.

Declaración del Departamento de 
Industria de Canada
Este dispositivo contiene transmisores/receptores 
exentos de licencia que cumplen con las RSS de 
innovación, ciencia y desarrollo económico 
exentas de licencia de Canadá. Su funcionamiento 
queda sujeto a las siguientes condiciones:
(1) Este dispositivo no debe causar interferencia.
(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier 
interferencia recibida, incluyendo interferencia 
que puede causar el funcionamiento no deseado 
del dispositivo.

Declaración sobre exposición a 
radiación de la IC
Este equipo cumple con los límites de exposición a 
la radiación de la IC establecidos para entornos no 
controlados.
Este equipo debe ser instalado y operado con una 
distancia mínima de 20 cm (7.8 pulgadas) entre la 
antena y su cuerpo.

Tipo Rango de frecuencia 
del operación

Potencia 
de salida 

(máx.)
LAN 

inalámbric
o

2400 MHz - 2472 MHz
< 1 W

Bluetooth† 2400 MHz - 2483.5 MHz
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NOTA
• EL FABRICANTE NO SE HACE RESPONSABLE DE 

CUALQUIER INTERFERENCIA DE TV O RADIO 
CAUSADA POR MODIFICACIONES NO 
AUTORIZADAS A ESTE EQUIPO. TALES 
MODIFICACIONES PODRÍAN ANULAR LA 
AUTORIDAD DEL USUARIO PARA PONER EL 
EQUIPO EN FUNCIONAMIENTO.

Software de código abierto
Para obtener el código fuente bajo GPL, LGPL, MPL 
y otras licencias de código abierto con las 
obligaciones para divulgar el código abierto, que 
contiene este producto, y para acceder a todos los 
términos de la licencia, avisos de derechos de 
autor y otros documentos relevantes, visite https:/
/opensource.lge.com.
LG Electronics también le proporcionará el código 
abierto en un CD-ROM por un costo que cubra los 
gastos de dicha distribución (como el costo del 
medio, del envío y de la manipulación) una vez 
realizado el pedido por correo electrónico a la 
dirección opensource@lge.com.
Esta oferta es válida para todo aquel que reciba 
esta información durante un período de tres años 
después de que se envíe el último cargamento de 
este producto.

Función Smart DiagnosisTM 
(Diagnóstico Inteligente)
Utilice esta función como ayuda para diagnosticar 
y resolver problemas con su electrodoméstico.

NOTA
• Por motivos no atribuibles a la negligencia de 

LGE, es posible que el servicio no pueda 
funcionar debido a factores externos como por 
ejemplo, la indisponibilidad de Wi-Fi, 
desconexión de Wi-Fi, política de la tienda de 
aplicaciones local o indisponibilidad de 
aplicaciones, entre otros.

• Esta función puede estar sujeta a cambios sin 
previo aviso y puede tener una forma diferente 
según dónde se encuentre ubicado.

Uso de LG ThinQ para diagnosticar 
problemas
Si experimenta un problema con su 
electrodoméstico equipado con Wi-Fi, este puede 

transmitir datos sobre la resolución de problemas 
a un teléfono inteligente con la aplicación LG 
ThinQ.
• Inicie la aplicación LG ThinQ y seleccione la 

función Diagnóstico inteligente en el menú. 
Siga las instrucciones provistas en la aplicación 
LG ThinQ.
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MANTENIMIENTO
ADVERTENCIA

• Desconecte el electrodoméstico antes de limpiarlo para evitar el riesgo de descargas eléctricas. El 
incumplimiento de esta advertencia puede causar lesiones graves, incendios, descargas eléctricas o 
incluso la muerte.

• Nunca utilice productos químicos agresivos, limpiadores abrasivos ni solventes para limpiar el 
electrodoméstico. Estos productos arruinarán el acabado.

Limpieza regular
Limpieza del interior y exterior
El cuidado adecuado del electrodoméstico puede 
extender su vida útil.

1 Limpie el interior y exterior del 
electrodoméstico con un paño seco.
• Se pueden utilizar detergentes en los 

cristales para limpiar el panel de cristal 
delantero, pero se debe rociar en un paño y 
frotarlo en lugar de rociarlo directamente 
sobre el panel.

2 Lustre la puerta hasta secarla con un paño 
limpio y seco para evitar manchas de agua.

3 Deje que el interior y exterior se sequen por 
completo antes de conectar y operar el 
electrodoméstico.

PRECAUCIÓN
• No rocíe agua directamente sobre el 

electrodoméstico.
• No utilice detergente, alcohol desnaturalizado, 

solventes ni líquidos volátiles para limpiar el 
exterior del electrodoméstico.

• Nunca use lana de acero o limpiadores 
abrasivos; puedan dañar la superficie.

• Mantenga los objetos afilados lejos del exterior 
del electrodoméstico. El panel táctil no funciona 
si está dañado.

Limpieza del filtro de pelusa
Quite siempre las pelusas del filtro después de 
cada ciclo. Si el filtro de pelusas se ha ensuciado 
mucho o se encuentra obstruido, lávelo con agua 

jabonosa caliente y deje que se seque 
completamente antes de volver a instalarlo.
• Nunca haga funcionar el electrodoméstico sin el 

filtro de pelusas.
• Nunca haga funcionar el electrodoméstico con 

un filtro de pelusas mojado.

1 Quite la tapa del filtro de pelusas y el propio 
filtro.

2 Retire primero las pelusas más grandes con 
los dedos. A continuación, limpie el resto con 
una aspiradora o un cepillo suave.
• Si el filtro de pelusas está roto o dañado, 

sustitúyalo por uno nuevo.

3 Cuando el filtro se haya secado por completo, 
coloque el filtro de pelusas b y la tapa del 
filtro de pelusas a.

Limpieza de la superficie del espejo 
en la tapa del filtro de pelusas
Limpie el electrodoméstico regularmente para 
mantenerlo funcionando correctamente.



48 MANTENIMIENTO
1 Quite la tapa del filtro de pelusas y el propio 
filtro.

2 Frote la superficie del especjo de la parte 
trasera de la tapa del filtro de pelusas con una 
toalla seca.
• Si la superficie del espejo está 

excesivamente rayada o dañada, sustitúyala 
por una nueva.

• Si la superficie del espejo no se mantiene 
limpia, podría producirse una restricción en 
las funciones que utilizan el sensor de 
iluminación inteligente.

3 Cuando termine la limpieza, vuelva a poner la 
tapa del filtro de pelusas sobre el filtro de 
pelusas correctamente.
• La tapa debe instalarse de forma que la 

flecha (@) quede orientada hacia la parte 
frontal del electrodoméstico.

Limpieza de la carcasa de 
iluminación LED
La carcasa de iluminación solo requiere 
mantenimiento si se vierte agua en el producto o 
si la ropa mojada, como trajes de baño, gotea 
agua en el conducto de aire debajo del filtro de 
pelusa.

1 Quite la tapa del filtro de pelusas y el propio 
filtro.

2 Limpie la superficie superior de la carcasa de 
iluminación LED con un hisopo de algodón.

Limpieza del filtro de 
deshumidificación
1 Saque el filtro de deshumidificación.

2 Limpie el filtro con un cepillo suave o aspírelo.
• Si el filtro está roto o dañado, sustitúyalo 

por uno nuevo.

3 Cuando termine la limpieza, seque 
completamente el filtro e instálelo 
correctamente.

NOTA
• Recuerde ensamblar el filtro después de 

limpiarlo. Las sustancias extrañas pueden 
ingresar al producto si se opera sin un filtro.



49MANTENIMIENTO
ESPAÑOL
Limpieza del filtro de aroma
Para obtener los mejores resultados, lave el filtro 
de aroma con agua caliente y detergente para 
platos. Después de la limpieza, limpie el filtro con 
un trapo limpio y deje que se seque 
completamente antes de volver a instalarlo.
El filtro de aroma también se puede limpiar en el 
estante superior del lavavajillas.
• Nunca haga funcionar el electrodoméstico sin el 

filtro de aroma.
• Nunca haga funcionar el electrodoméstico con 

un filtro de aroma mojado.

Limpieza de los tanques de agua
El agua en el tanque de suministro de agua tiene 
contacto directo con la ropa y con los artículos 
tratados en el electrodoméstico. Limpie ambos 
tanques periódicamente y manténgalos limpios en 
todo momento. Si los tanques no se limpian 
adecuadamente, pueden comenzar a generar mal 
olor o necesitar un remplazo.
• Con el tiempo, puede aparecer una decoloración 

leve en el tanque de drenaje de agua. Esto es 
normal y no afecta el desempeño del producto.

• Utilice solo agua corriente limpia en el tanque de 
suministro para lograr un mejor rendimiento y 
prolongar la vida útil del electrodoméstico. No 
use agua destilada.

• No vuelva a usar el agua del tanque de drenaje 
de agua en el tanque de suministro de agua.

1 Tire de la manija de los tanques hacia delante 
y luego retírelos del electrodoméstico.

2 Limpie la parte interna de los tanques de 
agua con agua y un cepillo.

3 Asegúrese de que la boquilla de drenaje d 
conectada al tanque de drenaje de agua y el 
orificio de suministro de agua c, también 
conectado al tanque de suministro de agua, 
no estén obstruidos.

4 Deje que el exterior de los tanques se seque 
completamente antes de volver a instalar los 
tanques.
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Preguntas frecuentes
Preguntas frecuentes

Antes de llamar al servicio técnico
El artefacto está equipado con un sistema automático de detección de errores para detectar y diagnosticar 
problemas en una etapa temprana. Si el artefacto no funciona correctamente o no funciona en absoluto, 
compruebe lo siguiente antes de llamar al servicio técnico.
Para obtener información detallada o videos, visite www.lg.com para consultar la página de resolución de 
problemas.

Mensajes de error

P: ¿Cuáles son las láminas de aroma y cómo puedo utilizarlas?

R: Usted puede utilizar su marca favorita de láminas de suavizante en el filtro de aroma para perfumar 
los artículos con un aroma refrescante. Las láminas no suavizan las prendas ni reducen la estática. 
Para utilizar el filtro de aroma, agregue una lámina de suavizante antes de ejecutar un ciclo. Deseche 
la lámina de suavizante al final del ciclo. Para un mejor rendimiento, limpie el filtro de aroma cada 5 y 
7 usos. Consulte Control del filtro de aromay Limpieza del filtro de aroma.

P: ¿Puedo colocar pieles, cuero, o artículos de seda en el electrodoméstico?

R: Descargue el ciclo Cuidado de pieles/cuero para usar con pieles, cuero o el ciclo Cuidado de la seda 
para usar con artículos de seda en este electrodoméstico. Para obtener instrucciones sobre cómo 
descargar ciclos nuevos para el electrodoméstico, consulte Funciones Inteligentes y las 
instrucciones en la aplicación para teléfonos inteligentes LG ThinQ.

P: ¿Por qué el tiempo de ciclo es más largo de lo estimado para el ciclo de secado suave?

R: El electrodoméstico utiliza un sensor para detectar la sequedad de las telas. Si la ropa u otros 
artículos no se secan bien, el tiempo de ciclo se extiende automáticamente.

P: ¿Puedo instalar el electrodoméstico sobre una alfombra?

R: Si se instala en alfombras (especialmente en alfombras de pelo acolchadas o altas), estabilice la 
unidad mediante la instalación de las patas de nivelación traseras y las cuatro púas para alfombra. 
Para obtener instrucciones, consulte Instalación en alfombras.

Se debe tener un cuidado especial para mantener el área alrededor de la máquina limpia y seca. No 
abra la unidad durante el funcionamiento. Existe el riesgo de quemaduras o lesiones, y la 
condensación del aire o vapor calientes que sale del electrodoméstico puede causar daños en la 
alfombra.

Problemas Causas posibles y solución
Revisar el tanque de 
agua

El tanque de abastecimiento de agua está vacío o no está.
• Llene el tanque de abastecimiento de agua y vuelva a instalarlo.
El tanque de drenaje está lleno o no está.
• Vacíe el tanque de drenaje y vuelva a instalarlo.

Llene el tanque de 
abastecimiento de 
agua

El tanque de abastecimiento de agua está vacío o no está.
• Llene el tanque de suministro de agua y vuelva a instalarlo. Si el error no desaparece, 

llame al servicio técnico.

https://www.lg.com
https://www.lg.com
https://www.lg.com
https://www.lg.com
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Vacie el tanque de 
drenaje de agua

El tanque de drenaje está lleno o no está.
• Vacíe el tanque de drenaje de agua y vuelva a instalarlo. Si el error no desaparece, llame al 

servicio técnico.
La puerta 
está abierta. Cierre 
la puerta 
completamente

La puerta no está completamente cerrada.
• Revise que las prendas estén completamente dentro del armario y que la puerta esté bien 

cerrada.

Error de montaje del 
filtro de pelusas

Falta el filtro de pelusas.
• Instale el filtro de pelusas en su lugar.
Ha entrado agua en el aparato procedente de ropa mojada o porque se ha vertido 
directamente en su interior.
• Si entra agua en el conducto del aire que hay debajo del filtro de pelusas, el 

funcionamiento del electrodoméstico puede verse afectado. Quite la tapa del filtro de 
pelusas y el propio filtro, elimine la humedad visible y espere a que se seque por completo 
antes de volver a utilizar el aparato.

Se detectó la caída 
de ropa

La prenda se ha caído a la parte inferior del electrodoméstico.
• Vuelva a colgar la prenda en la percha. Cierre los botones y las cremalleras de la prenda 

para evitar que se caiga durante el funcionamiento. Si no tiene botones ni cremalleras, use 
una cuerda para fijarla.

Error del sensor de 
luz
Error de la unidad de 
control de flujo
Error del ventilador 
de extracción
Error del sensor de 
temperatura
Error del calentador 
de vapor
Error del compresor
Error de percha 
movil
Error de 
sobrecalentamiento 
del calentador de 
vapor
Error de desconexión 
del calentador de 
vapor del 
vaporizador
Error de desconexión 
del calentador del 
vaporizador de mano
Problema de 
suministro de agua 
en el vaporizador
Error de drenaje del 
vaporizador

Error del sistema.
• Desenchufe el electrodoméstico y llame al servicio técnico.

Problemas Causas posibles y solución
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Problemas Causas posibles y solución

El electrodoméstico 
no funciona.

El panel de control se ha apagado por estar inactivo.
• Es normal. Pulse el botón Power de encendido para activar el aparato.
El cable está desenchufado.
• Asegúrese de que el cable esté bien conectado a una toma de corriente en buen estado.
Saltó el interruptor de circuito/se quemó el fusible.
• Controle los fusibles/interruptores del circuito hogareño. Cambie los fusibles o restablezca 

los interruptores. El electrodoméstico debe estar en un circuito derivado dedicado.
El electrodoméstico no está conectado al enchufe de 120 V
• Asegúrese de que el cable esté conectado a un enchufe a tierra clasificado para este 

electrodoméstico.
El ciclo no se inicia. El botón Inicio/Pausa no se presionó después de configurar el ciclo.

• Pulse el botón Inicio/Pausa.
El ciclo produce vapor.
• Puede haber un período de inactividad mientras se produce el vapor.
El panel de control está bloqueado.
• Desactive el bloqueo del panel de control y pulse el botón Inicio/Pausa.
Se colocó detergente o suavizante para ropa dentro del tanque de agua.
• Use solo agua limpia en el tanque de suministro de agua. Si el electrodoméstico no 

funciona, llame al servicio técnico.
Sale vapor o aire 
caliente cuando la 
puerta está abierta.

La puerta se abre durante el funcionamiento.
• Es normal que el vapor o el aire caliente escape si se abre la puerta durante el 

funcionamiento.
Hay un elemento atascado en la puerta y eso la mantiene ligeramente abierta.
• Asegúrese de que todos los artículos se encuentren dentro del gabinete y no haya nada 

atascado en la puerta que impida que esta se cierre por completo.
El tanque de 
suministro de agua 
está vacío después 
de un solo uso.

El electrodoméstico se está usando por primera vez.
• Se necesita una mayor cantidad de agua la primera vez que se usa el electrodoméstico 

para llenar el depósito vacío.

El electrodoméstico 
hace un ruido fuerte 
vibratorio en el 
arranque.

La percha móvil equilibra la carga antes de la operación.
• Eso es normal al principio del ciclo. Si el ruido aumenta o continúa durante mucho tiempo, 

llame al servicio técnico.

Los tiempos de 
acondicionamiento 
llevan más tiempo de 
lo estimado.

La ropa estaba extremadamente húmeda cuando fue cargada.
• Los tiempos de acondicionamiento pueden ser más largos para la ropa muy mojada o 

voluminosa. Moje la ropa seca antes de ponerla en el electrodoméstico. El 
electrodoméstico se detiene automáticamente cuando la ropa está seca.

El electrodoméstico 
se mueve de 
izquierda a derecha 
durante el 
funcionamiento.

El piso debajo del electrodoméstico no está nivelado o no es lo suficientemente 
resistente como para soportar el peso del electrodoméstico sin que este se mueva.
• Instale el electrodoméstico donde el piso esté nivelado y sea resistente. Compense 

cualquier irregularidad ligera en el suelo con las patas niveladoras.

Sonido de zumbido 
del motor.

El compresor se encuentra en funcionamiento durante el acondicionamiento.
• Esto es normal.

Sonido de agua 
corriendo, hirviendo 
o siseando.

Se está generando y pulverizando vapor sobre la ropa.
• Esto es normal.
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Desempeño

Fugas de vapor o aire 
caliente cuando la 
puerta está cerrada.

Hay un elemento atascado en la puerta y eso la mantiene ligeramente abierta.
• Asegúrese de que todos los artículos se encuentren dentro del gabinete y no haya nada 

atascado en la puerta que impida que esta se cierre por completo.
El panel de control 
no responde.

El panel de control o el botón están sucios.
• La suciedad u objetos extraños en el panel de control van a interferir con el 

funcionamiento de los botones. Limpie el panel de control.
El panel de control está bloqueado.
• Desactive el bloqueo del panel de control. (Consulte Bloqueo de controles para ver las 

instrucciones).

Problemas Causas posibles y solución
La ropa está húmeda 
al final del ciclo

El filtro está tapado.
• Limpie el filtro de pelusa.
La junta de la puerta está dañada
• Si la junta de goma de la puerta está dañada, se produce un vacío que afecta el 

rendimiento del electrodoméstico. Llame al servicio técnico.
Ropa atascada en la puerta
• Asegúrese de que todos los artículos estén dentro de la cabina y no pegados a la puerta 

impidiendo que se cierre por completo. Vuelva a ejecutar el ciclo.
El olor no desaparece 
al final del ciclo.

La ropa estuvo guardada por mucho tiempo o está manchada con sustancias de olor 
fuerte.
• Los olores pueden ser particularmente difíciles de eliminar de la ropa que se ha guardado 

durante largos períodos de tiempo, o que tiene olores fuertes o manchas de aceite. Lave la 
ropa primero, antes de utilizar el electrodoméstico.

Las arrugas no se 
han reducido al 
finalizar el ciclo.

La ropa se guardó durante mucho tiempo.
• Las arrugas pueden ser muy difíciles de reducir si han permanecido por mucho tiempo, 

especialmente en tejidos de algodón y lino. Para reducir las arrugas efectivamente, 
planche la ropa que ha estado guardada durante un largo período de tiempo antes de 
tratarla con el electrodoméstico.

La ropa tiene un olor 
desagradable al final 
del ciclo.

El electrodoméstico no se ha utilizado durante mucho tiempo o no se han limpiado los 
tanques de agua y los filtros.
• Revise si hay suciedad u objetos extraños en los tanques de abastecimiento de agua y 

desagüe. Limpie los filtros y los tanques de agua.
¿Está usando el artefacto por primera vez?
• El olor se debe al material de goma que hay en el interior del electrodoméstico. Este tipo 

de olor es propio de dicho material y desaparecerá automáticamente cuando el aparato se 
use varias veces.

Las funciones no 
operan 
correctamente.

Se colocó detergente o suavizante para ropa dentro del tanque de agua.
• Use solo agua limpia en el tanque de agua.

Hay arrugas en la 
parte posterior del 
cuello al finalizar el 
ciclo.

La prenda es demasiado grande para la percha o la tela es demasiado delicada.
• Utilice el tamaño de percha adecuado para la prenda así la tela no se pliega ni se arruga. 

Algunas telas son delicadas y se pliegan alrededor de la percha sin importar lo que se haga 
para evitarlo. Utilice el estante para la ropa interior y otras prendas delicadas.

Problemas Causas posibles y solución
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Wi-Fi

Los pliegues 
desaparecen de los 
pantalones después 
del ciclo.

Se colgaron los pantalones en la percha móvil, no en el kit de cuidado para pantalones 
con pliegue.
• Cuelgue los pantalones en el kit de cuidado para pantalones con pliegue para mantener 

los pliegues en el borde de las piernas de los pantalones.
La ropa tiene 
manchas de agua 
después del ciclo, el 
color se desvaneció o 
se corrió.

La tela no es lavable o no es de color inalterable.
• Controle las etiquetas de cuidado de las telas antes de tratar los artículos.

Problemas Causas posibles y solución
Problema al conectar 
el electrodoméstico 
y el teléfono 
inteligente a la red 
Wi-Fi.

Ingresó la contraseña de la red Wi-Fi de manera incorrecta.
• Borre su red Wi-Fi doméstica y vuelva a iniciar el proceso de registro.
Los Datos móviles para su teléfono inteligente están activados.
• Desactive los Datos móviles de su teléfono inteligente antes de conectar el 

electrodoméstico.
El nombre de la red inalámbrica (SSID) se ha configurado incorrectamente.
• El nombre de la red inalámbrica (SSID) debe ser una combinación de letras y números. (No 

utilice símbolos especiales)
La frecuencia del enrutador no es de 2.4 GHz.
• Solo se admite una frecuencia de enrutador de 2.4 GHz. Configure el enrutador 

inalámbrico a 2.4 GHz y conecte el electrodoméstico. Para verificar la frecuencia del 
enrutador, consulte con su proveedor de servicios de Internet o con el fabricante del 
enrutador.

El electrodoméstico y el enrutador están demasiado alejados.
• Es posible que la señal sea muy débil y que la conexión no se configure correctamente si el 

electrodoméstico está muy lejos del enrutador. Acerque el enrutador al electrodoméstico 
o compre e instale un repetidor Wi-Fi.

Durante la configuración de Wi-Fi, la aplicación solicita una contraseña para conectarse 
al producto (en determinados teléfonos).
• Busque el nombre de red que empieza con "LG" en Ajustes > Redes. Preste atención a la 

última parte del nombre de la red.
- Si el nombre de la red es similar a LGE_Appliance_XX-XX-XX, ingrese lge12345.
- Si el nombre de la red es similar a LGE_Appliance_XXXX, ingrese XXXX dos veces como 

contraseña. Por ejemplo, si el nombre de la red aparece como LGE_Appliance_8b92, 
entonces deberá ingresar 8b928b92 como contraseña. En este caso, la contraseña 
distingue entre mayúsculas y minúsculas y los últimos 4 caracteres son exclusivos de su 
electrodoméstico.

Problemas Causas posibles y solución
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ESPAÑOL
GARANTÍA LIMITADA
EE. UU.
TÉRMINOS Y CONDICIONES
AVISO DE ARBITRAJE: ESTA GARANTÍA LIMITADA CONTIENE UNA CLÁUSULA DE ARBITRAJE QUE LES 
DEMANDA A USTED Y A LG ELECTRONICS (“LG”) A RESOLVER CONFLICTOS A TRAVÉS DE UN ARBITRAJE 
VINCULANTE EN LUGAR DE HACERLO EN LA CORTE, A MENOS QUE USTED DECIDA NO PARTICIPAR. EN 
EL ARBITRAJE NO ESTÁN PERMITIDAS LAS ACCIONES COLECTIVAS NI LOS JUICIOS CON JURADO. POR 
FAVOR, VEA A CONTINUACIÓN LA SECCIÓN TITULADA “PROCEDIMIENTO PARA RESOLVER 
CONFLICTOS”.
Si su LG Styler (“Producto”) fallara debido a defectos de materiales o de fabricación en el uso doméstico 
normal y correcto, durante el período de garantía que se establece a continuación, LG tendrá la opción de 
reparar o reemplazar el Producto. Esta garantía limitada solo es válida para el comprador minorista 
original del Producto (“Usted”) y estará vigente solo cuando se compre legalmente y se use dentro de los 
Estados Unidos y de los territorios estadounidenses.

• Los Productos y las piezas de repuesto están cubiertos durante el tiempo restante del período original 
de garantía o noventa (90) días, lo que resulte mayor.

• Los productos y las piezas de repuesto pueden ser nuevos, reparados, reacondicionados, o 
reconstruidos por la fábrica.

• Los productos y las piezas reemplazados deben ser propiedad de LG.
• Para obtener el servicio de garantía bajo esta Garantía Limitada, se requiere prueba de la compra 

original del producto especificando el modelo de este y la fecha de compra.
SALVO DISPOSICIÓN LEGAL CONTRARIA, CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA DE POSIBILIDAD DE 
COMERCIALIZACIÓN O ADECUACIÓN DEL PRODUCTO PARA UNA FINALIDAD ESPECÍFICA ESTÁ 
LIMITADA EN DURACIÓN A AQUELLA DE LA GARANTÍA LIMITADA PRECEDENTE. EN NINGUNA 
CIRCUNSTANCIA LG NI SUS DISTRIBUIDORES/CONCESIONARIOS EN LOS ESTADOS UNIDOS SERÁN 
RESPONSABLES DE NINGÚN DAÑO INDIRECTO, INCIDENTAL, EMERGENTE, ESPECIAL NI PUNITIVO DE 
NINGÚN TIPO, LO QUE INCLUYE SIN LIMITACIONES, PÉRDIDA DEL BUEN NOMBRE DEL NEGOCIO, 
PÉRDIDA DE INGRESOS O GANANCIAS, CESACIÓN DEL EMPLEO, DETERIORO DE OTROS BIENES, 
COSTOS DE RETIRO Y REINSTALACIÓN DEL PRODUCTO, PÉRDIDA DE USO O CUALQUIER OTRO DAÑO 
BASADO EN CONTRATO, RESPONSABILIDAD CIVIL U OTROS. LA RESPONSABILIDAD TOTAL DE LG, SI 
EXISTE, NO SUPERARÁ EL PRECIO QUE USTED HAYA PAGADO POR EL PRODUCTO.
ALGUNOS ESTADOS NO PERMITEN LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN DE DAÑOS INCIDENTALES O 
EMERGENTES, NI LIMITACIONES A LA DURACIÓN DE LA GARANTÍA IMPLÍCITA, POR LO QUE LA 
EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN ANTERIORMENTE MENCIONADAS PODRÍAN NO CORRESPONDER EN SU 
CASO. ESTA GARANTÍA LE OTORGA DERECHOS LEGALES ESPECÍFICOS Y ES POSIBLE QUE USTED CUENTE 
CON OTROS DERECHOS QUE VARÍAN SEGÚN EL ESTADO.

PERÍODO DE GARANTÍA

Periodo Alcance de la garantía CÓMO SE MANEJA EL SERVICIO 
TÉCNICO

Un (1) año a partir de la fecha de 
compra minorista original, o desde 
la fecha de entrega según la ley 
aplicable

Piezas y mano de obra (solamente 
piezas internas/funcionales)

LG le proporcionará piezas y mano 
de obra para reparar o reemplazar 
las piezas defectuosas.

Diez (10) años a partir de la fecha 
de la compra minorista original, o 
desde la fecha de entrega 
conforme a la ley aplicable

Compresor inverter Solo piezas (usted será 
responsable de cualquier costo de 
mano de obra)
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ESTA GARANTÍA LIMITADA NO CUBRE LO SIGUIENTE:
• Viajes del servicio técnico para entregar, buscar o instalar el producto, instruir al cliente sobre la 

operación del mismo, corregir el cableado o las reparaciones/instalaciones no autorizadas.
• Daño o fallo del producto al operar durante fallas e interrupciones del suministro eléctrico, o resultado 

de un servicio eléctrico inadecuado.
• Daños o fallos del Producto causados por tuberías de agua rotas o con fugas, tuberías de agua 

congeladas, líneas de desagüe obstruidas, suministro de agua inadecuado o interrumpido, o suministro 
de aire inadecuado.

• Daños o fallos del Producto causados por operar el Producto en una atmósfera corrosiva o contraria a 
las instrucciones detalladas en el manual del usuario del Producto.

• Daños o fallos del Producto causados por accidentes, pestes y alimañas, rayos, viento, incendio, 
inundaciones, causas de fuerza mayor, o cualquier otra causa fuera del control de LG.

• Daños o fallos del Producto causados por modificaciones o alteraciones no autorizadas, o por utilizar el 
Producto para fines distintos de lo previsto, o pérdida de agua cuando el Producto no se instaló 
adecuadamente.

• Daños o fallos del Producto causados por corriente o voltaje eléctricos incorrectos, o por códigos de 
fontanería.

• Daños o fallos del Producto causados por el transporte, almacenamiento o manipulación, incluidos 
rayas, muescas, astillados u otros daños al acabado, a menos que tales defectos se informen en el plazo 
de una (1) semana a partir de la entrega.

• Daños o fallos del Producto causados por mal uso, abuso, instalación, reparación o mantenimiento 
incorrectos. Una reparación incorrecta incluye el uso de piezas no autorizadas, aprobadas o 
especificadas por LG. La instalación o el mantenimiento inadecuado incluye aquellos contrarios a lo 
especificado en el manual del usuario del Producto.

• Daños o fallos del Producto causados por el uso de piezas, componentes, accesorios, productos de 
limpieza consumibles, u otros productos o servicios no autorizados por LG.

• Daños o artículos faltantes con la caja abierta o que hayan estado en exhibición.
• Productos reacondicionados o cualquier producto vendido con los avisos "En el estado actual", "En el 

sitio actual", "Con todos sus defectos" o similares.
• Productos cuyos números de serie originales hayan sido retirados, alterados o no se puedan determinar 

fácilmente.
• Los aumentos en los costos de servicios públicos y gastos de servicios adicionales.
• Cualquier ruido asociado con la operación normal.
• Productos utilizados para un uso distinto del habitual y adecuado del hogar (por ejemplo, entornos 

comerciales, empresariales o industriales, incluidos establecimientos minoristas o de servicios 
alimenticios o cualquier establecimiento de alojamiento comercial o alquiler transitorio) o cualquier uso 
contrario al indicado en el manual del propietario del producto.

• Costos asociados con la remoción y reinstalación del Producto para reparaciones o la remoción y 
reinstalación del Producto si está instalado en una ubicación inalcanzable o no está instalado de acuerdo 
con el Manual del propietario del producto.

• Accesorios, componentes extraíbles o partes consumibles (por ejemplo, estantes, compartimentos de la 
puerta, cajones, filtros de agua o aire, rejillas, bombillas, baterías, etc. según corresponda), excepto las 
partes internas/funcionales cubiertas por esta garantía limitada.

El costo de reparación o reemplazo en estas circunstancias excluidas estará a cargo de Usted.
PARA OBTENER SERVICIO EN GARANTÍA E INFORMACIÓN ADICIONAL
Llame al 1-800-243-0000 y seleccione la opción apropiada desde el menú.
O visite nuestro sitio web en http://www.lg.com
O por correo postal a: LG Electronics Customer Service P.O. Box 240007 Huntsville, AL 35813 Atención: CIC
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PROCEDIMIENTO PARA RESOLVER CONFLICTOS:
TODOS LOS CONFLICTOS ENTRE USTED Y LG QUE SURJAN FUERA DE ESTA GARANTÍA LIMITADA O SE 
RELACIONAN CON ESTA O EL PRODUCTO, SE RESOLVERÁN EXCLUSIVAMENTE A TRAVÉS DE UN ARBITRAJE 
VINCULANTE Y NO EN UNA CORTE DE JURISDICCIÓN GENERAL. ARBITRAJE VINCULANTE SIGNIFICA QUE 
USTED Y LG RENUNCIAN AL DERECHO DE UN JUICIO CON JURADO Y A REALIZAR O PARTICIPAR EN UNA 
DEMANDA COLECTIVA.
Definiciones. Para el propósito de esta sección, las referencias a “LG” significan: LG Electronics U.S.A., Inc., 
sus empresas matrices, subsidiarias y filiales y cada uno de sus directivos, directores, empleados, agentes, 
beneficiarios, predecesores en interés, sucesores, cesionarios y proveedores; las referencias a “conflicto” o 
“reclamación” incluirán cualquier conflicto, reclamo o controversia de cualquier tipo, sin importar (ya sea 
basado en contrato, agravio, estatuto, regulación, ordenanza, fraude, falsa representación o cualquier 
teoría legal o equitativa) que surja o esté relacionada con cualquier forma de venta, condición o 
desempeño del producto o de esta Garantía Limitada.
Aviso de disputa. En caso de que usted desee iniciar un procedimiento de arbitraje, primero debe 
notificar a LG por escrito al menos 30 días antes de iniciar el arbitraje enviando una carta a LG a LG 
Electronics, USA, Inc. Atención: Legal Department- Arbitration 111 Sylvan Avenue, Englewood Cliffs, NJ 
07632. Usted y LG aceptan participar en discusiones de buena fe en un intento de resolver su reclamo de 
manera amistosa. En la carta debe proporcionar su nombre, dirección y número de teléfono; identificar el 
producto que es objeto de la reclamación; y describir la naturaleza del reclamo y el remedio que busca. Si 
usted y LG no pueden resolver la disputa dentro de 30 días, cualquiera de las partes puede proceder a 
presentar una demanda de arbitraje.
Acuerdo de arbitraje vinculante y renuncia de demanda colectiva. En caso de no resolver la disputa 
durante el período de 30 días después de enviar una notificación por escrito a LG, Usted y LG se 
comprometen a resolver cualquier reclamo entre ustedes, solamente a través de arbitraje vinculante 
sobre una base individual, a menos que usted se excluya, conforme a lo dispuesto a continuación. 
Cualquier conflicto entre usted y LG no estarán combinados o consolidados con una controversia 
relacionada con cualquier otro producto o reclamo de otra persona o entidad. Más específicamente y sin 
prejuicio de lo anterior, no procederá en ninguna circunstancia cualquier disputa entre usted y LG como 
parte de una acción colectiva o representativa. En lugar del arbitraje, cualquiera de las partes podrá iniciar 
una acción individual en la corte de reclamos menores, pero tales acciones en la corte de reclamos 
menores no podrán ser realizadas en una acción colectiva o representativa.
Normas y procedimientos de arbitraje. Para comenzar con el arbitraje de un reclamo, usted o LG deben 
realizar una demanda escrita para arbitraje. El arbitraje será administrado por la Asociación Americana de 
Arbitraje (AAA) y se llevará a cabo ante un árbitro único bajo las Normas de Arbitraje del Consumidor de la 
AAA, que tienen efecto al momento de inicio del arbitraje (en adelante “Normas de la AAA”) y bajo los 
procedimientos establecidos en esta sección. Las Normas de la AAA están disponibles en línea en 
www.adr.org/consumer. Envíe una copia de su solicitud de arbitraje por escrito, así como una copia de 
esta disposición, a la AAA de la forma descrita en las Normas de la AAA. También debe enviar una copia de 
su solicitud por escrito a LG en LG Electronics, USA, Inc. Atención: Legal Department- Arbitration 111 
Sylvan Avenue, Englewood Cliffs, NJ 07632. Si hay un conflicto entre las Normas de la AAA y las reglas 
establecidas en esta sección, prevalecerán dichas reglas de esta sección. Esta disposición de arbitraje se 
rige por la Ley Federal de Arbitraje. El juicio se puede introducir en el laudo arbitral en cualquier tribunal 
de jurisdicción competente. Todos son temas para que el árbitro tome sus decisiones, excepto aquellos 
asuntos relativos al alcance y aplicabilidad de la cláusula de arbitraje y de la capacidad de arbitraje de la 
controversia para que el tribunal decida. El árbitro se regirá por los términos de esta disposición.
Legislación vigente. La legislación del estado de su residencia regirá esta Garantía Limitada, así como 
todas las disputas entre nosotros, salvo que sea invalidada o inconsistente con leyes federales aplicables.
Tarifas / Costos. Usted no debe pagar ninguna tarifa para comenzar un arbitraje. Al recibir su solicitud de 
arbitraje por escrito, LG pagará todos los gastos administrativos rápidamente a la AAA, a menos que usted 
solicite más de $25,000 por daños, en cuyo caso el pago de estos gastos se regirá por las Normas de la 
AAA. Salvo disposición contraria prevista en el presente documento, LG pagará a la AAA todos los gastos 
documentales, administrativos y de arbitraje para cualquier arbitraje iniciado, de conformidad con las 
Normas de la AAA y esta disposición de arbitraje. Si usted prevalece en el arbitraje, LG pagará los 
honorarios y gastos de sus abogados, siempre y cuando sean razonables, considerando factores que 
incluyen, entre otros, el monto de la compra y el monto del reclamo. No obstante lo anterior, si la ley 
aplicable permite una adjudicación de honorarios y gastos razonables de abogados, un árbitro puede 
otorgarlos en la misma medida que lo haría un tribunal. Si el árbitro considera que la sustancia de su 
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reclamo o la reparación solicitada en la demanda es frívola o se utiliza para un propósito inadecuado 
(calificado según las normas establecidas en la Norma Federal de Procedimiento Civil 11 (b)), el pago de 
todos los honorarios de arbitraje se regirá por las Normas de la AAA. En tal situación usted se compromete 
a reembolsar a LG todos los fondos erogados previamente por ella, cuyo pago es, por otra parte, su 
obligación, según las Normas de la AAA. Salvo disposición contraria, LG renuncia a cualquier derecho que 
pudiera tener para solicitarle los honorarios y gastos de sus abogados, si LG prevalece en el arbitraje.
Audiencias y ubicación. Si su reclamo es por $25,000 o menos, usted puede optar que el arbitraje sea 
realizado únicamente sobre la base de: (1) documentos presentados al árbitro, (2) a través de una 
audiencia telefónica o (3) por una audiencia en persona, según lo establecido por las Normas de la AAA. Si 
su reclamo excede $25,000, el derecho a una audiencia estará determinado por las Normas de la AAA. 
Cualquier audiencia de arbitraje en persona se realizará en un lugar dentro del distrito judicial federal en 
el cual resida, a menos que ambos acuerden otra ubicación o el arbitraje telefónico.
Exclusión voluntaria. Usted puede optar por no participar en este procedimiento de resolución de 
disputas. Si opta por no participar, ni usted ni LG pueden exigir a la otra parte que participe en un 
procedimiento de arbitraje. Para optar por no participar, usted debe enviar un aviso a LG a más tardar 30 
días calendario a partir de la fecha de compra del producto por parte del primer comprador consumidor ya 
sea (i) enviando un correo electrónico a optout@lge.com, con el asunto: “Exclusión voluntaria del arbitraje” 
o (ii) llamando al 1-800-980-2973. Debe incluir lo siguiente en el correo electrónico de exclusión voluntaria 
o proporcionar por teléfono: (a) su nombre y dirección; (b) la fecha en la que se compró el producto; (c) el 
nombre del modelo o el número de modelo del producto; y (d) el número de serie (el número de serie se 
puede encontrar (i) en el producto; o (ii) en línea accediendo a https://www.lg.com/us/support al hacer clic 
en "How do I find my model number?”).
Solo puede excluirse del procedimiento de resolución de conflictos en la forma descrita anteriormente (es 
decir, por correo electrónico o por teléfono); ninguna otra forma de notificación será efectiva para hacerlo. 
Excluirse de este procedimiento de resolución de controversias no afectará de ninguna manera la 
cobertura de la Garantía Limitada, por lo que usted continuará disfrutando de todos sus beneficios. Si 
conserva este producto y no se excluye, usted acepta todos los términos y condiciones de la cláusula de 
arbitraje descrita anteriormente.
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